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a. 


Walter Camphausen pro patria mortuus est in Gallia 
die XXVII mensis Iulii MCMXVI. Ut editio, quam reli- 
querat, publici iuris fieret, sumptus facti sunt ἃ Societate 
ad adiuvandas in Germania litteras condita. 


H. Rabe. 


(AU IOle χαράν TYPIS Ee. EUMNÉÁRD: " 


Α. De codice V 


Codex Vaticanus graec. 105, chartaceus, 2502«168 mm, 
inter aunos 1244 et 1254 exaratus est; legitur enim fol. 
418*: ἐτελειώϑη ἡ παροῦσα βίβλος ἐπὶ τῶν χρόνων τοῦ φι- 
λοχρέίστου ἄνακτος ᾿Ιωάννου τοῦ Δούκα [1222—1254] καὶ 
ἄννης τῆς εὐσεβεστάτης «ὐγούστης, Μανουὴλ τοῦ ἁγιωτάτου 
καὶ οἰκουμενικοῦ πατριάρχου [1244--1288] παρὰ ἁμαρτωλοῦ 
μοναχοῦ Θωμᾶ κτλ. De codice paucis refert Rabe: 

.f. 17—10* Aphthonii Progymnasmata. 

f. 107—831" Hermogenis Τέχνη ῥητορικὴ περὶ. τῶν στάσεων. 

f. 327—151" Hermogenis Τέχνη περὶ εὑρέσεως cum com- 
mentario, cui inscribitur (m. 1) Τοῦ “οξαπατροῦ" σχόλια εἰς 
τοὺς περὶ εὑρέσεως τόμους “Ἑρμογένους τοὺς Ó' ἐκ πολλῶν μοι 
βιβλίων. φιλοπονηϑέντα καὶ συναϑροισϑέντα καὶ εὐφυῶς τοῖς 
τοῦ τεχνικοῦ συναρμοσϑέντα δητοῖς. ᾿Ιωάννου τοῦ “οξαπατροῦ. 
Ine.: Τὰς στάσεις [spstium er. ΧΙ litt.] μεταβῆναι φήϑη, 
τς W VI ὅ07 (non Doxapatris). 

f. 151—153" Ῥωμανοῦ σοφιστοῦ Περὶ ἀνειμένου" 
κανόνες. 

f. 153'—363" Hermogenis Περὶ ἰδεῶν λόγου cum Doxapa- 
tris commentario (Kabe, Rheinisches Museum 62, 581 a. 1; 
63, 130). | 

f 863'—418' Hermogenis Περὶ μεϑόδου δεινότητος cuni 
commentario Τοῦ Κορίνϑου εἰς τὸ Περὶ μεϑόδου δεινότητος 
ἐξήγησις’ (hoc commentarium, quod etiam in cod. Scoria- 

censi T. III. 10. legitur, est epitome commentarii loannis 
diaconi et logothetae; cf. Rabe, Eheinisches Museum 63, 512); 
media interposita sunt 

f, 407—409" — W VII 81— 8». f. 4097—410* — —W VII 
ττ-- 80,22, — : - A 

RS 
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f. 410'—413' Μαξίμου Περὶ ἀλύτων ἀντιϑέσεων W V 
511—590. 

f. 4187" subscriptio. 

Folia 151'—153* Rabe arte photoiypica exprimenda 
curavit. 


Leonem Allatium in animo habuisse Bomani libellum 
edere efficitur ex indice Leonis Allatii Zvuuíxrov libr. X, 
qui prodiit Romae 1668, repetitus & Legrand, Bibliographie 
hellénique du X VII*"* siécle II (1894). Inter libellos, qui 
quinto Συμμίκτων libro continentur, legitur (p. 13; Legrand 
p. 226): ,,Romani sophistae περὲ &vetuévov κανόνες. Gr. L.P. 
Οὐκ ἀγνοῶ μὲν ὡς τολμηρὸς καὶ περίεργος εἶναι δόξω. Alla- 
tio Interp.^ ὁ | 


Editus est libellus ab Ioanne Baptista Pitra, Analect. 
sacr. et classic. V 2 p. 310—318. Quam editionem summa 
neglegentia factam esse vel inde perspicitur, quod schedulae 
in edendo libello Pitrae confusae videntur atque alia in 
alium locum lapsa esse, cum verba p.38,1 εἰς ὑπερβολὴν 
suite. usque ad 8,22 ὡς Ἰσοκράτης τὸν Εὐαγόραν falso ante 
verba 1, 20 Πέλοψ σκῆπτρον κρούει collocata sint. 


B. De Ioanne episcopo Sardiano 


Usus est Homani libello solus, quantum scio, Ioannes 
Sardianus, qui saeculo X commentarium in Aphthonii Pro- 
gymnasmata composuit!) Ad Aphth. II 47, 5 Sp. haec ex- 
ponit: «'Exgodfovrog δὲ δεῖ τόν ve χαρακτῆρα ἀνειμένως éx- 
φέρεσϑαι καὶ διαφόροις ποικίλλειν» Χαρακτήρ, φησί, κατὰ 
τὴν γυμνασίαν τῶν νέων ἁρμόξει ταῖς ἐκφράσεσιν ὅ τε ἡδὺς 
καὶ ἀνειμένος ἄνευ περιόδων καὶ ἐνθυμημάτων᾽ ταῦτα γὰρ 
τοῖς συντόνοις ἀπομεμέρισται. δεῖ δὲ (— Roman. 1, 17) — 
χρησμούς (-- 8,17). Textus a Sardiano servatus (Vo -- Vat. 


1) Cf. Nicolai Progymnaemata, ed. Felten, p. XIV. Sardiani 
commentarium descripsit Rabe. 
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1408 saec. XV; Wo — Vindob. 130 saec. XIII—XIV) non 
integer est, sed in brevius contractus (1,21; 2,3; 7—13; 
15; 18; 19—3, 7; 12—13); Vo pluribus corruptelis inqui- 
natus est quam Wc. 


C. De Romani aetate 


De scriptore nil traditum est, nisi quae ex hoc libello disci- 
mus. Ex nomine Romani nequit colligi, quo tempore vixerit. 
In litteris quidem Graecis ante saeculum quintum et sextum 
p. Ch. n. eius nominis viri non videntur valuisse; eis autem 
iemporibus praeter grammaticum, Ioannis Philoponi magi- 
strum, ille quoque tribuendus videtur Romanus. μελωδός 
praeclarissimus,cuius memoria adductum Pitra Anal.Sacr.V 2, 
310 a. 1 sese hune libellum edidisse dicit. — Maioris ad 
aetatem definiendam momenti est* vox σοφιστής, qua impe- 
dimur, ne fines saeculi sexti transgrediamur: saeculo septimo 
non iam erant sophistae nec videtur postea inde a Photii 
aetate quisquam e viris docilis id nomen gessisse; decimo 
autem saeculo Ioannes Sardianus Romani libello usus est, 
ef. cap. B. — Dixerit quispiam nil inesse, quod auctorem Chri- 
stianum fuisse demonstret, immo etiam obstare, quod III 14 
sidera et quattuor elementa in deis habeat. At hoc solo ar- 
gumento niti non licet; multos enim habemus libros a Chri- 
stianis conscriptos, quibus nihil inest, quo quis adducatur, 
ut Christiani esse librum putet. Nec quicquam inde lucra- 
mur, quod ὀκτὼ τοὺς πάλα:ε ϑεούς affert. Herod. II 145 τῶν 
ὀκτὼ τῶν πρώτων λεγομένων ϑεῶν idem significat. Christi- 
an&m autem fidem vix sapiunt verba 7, 10 ἄνωϑεν δωρεᾶς. 

Agitur περὶ ἀνειμένου, scil. χαρακτῆρος, cui oppositus est 
ὁ σύντονος χαρακτήρ.) Scriptor in praefatione declarat antea 
ἀνειμένον ad artem et praecepta revocatum non esse. Quam- 
quam tali modo plerique rhetores gloriantur?*), tamen ad 


1) Àpud Latinos remissus! et *'contentus' vocabula his 
respondeni; nos dicimus scMaff et siraff. 
2) Cf. Hermogenes, ed. Rabe, y. VY—YX. 
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aetatem definiendam magni est momenti perscrutari, quo ex 
tempore vocabula ἀνειμένος 'et σύντονος apud:rhetores usur- 
pentur quaque ratione cum apud singulos, fum, 81 omnes una 
Spectamus, in universum explicata sint. 

ÁÀd voces σύντονος et ἀνειμένος explicendas atque origi- 
nem earum indagandam significationumque varietatem et 
mutationem demonstrandam non pauca contulit Paulus 
Hanschke in dissertatione ,,De accentuum Graecorum nomi- 
nibus", Bonnae 1914. Is primus de voce. τόνος uberius 
disseruit p. 31 sq. atque ita, ut mihi brevissime de eius dis- 
putatione referre liceat. Videmus vocem τείνειν (iv-, éma-, 
vv-) de loris, funibus, arcu, nervis proprie usurpari, trans- 
ferri inde & nervis hominum ad ea exprimenda, quaecum- 
que vi, fortitudine, studio οὐ agunt et aguntur. Similiter 
ἐπιτείνειν οἱ ἀνιέναι vooes-(Emívaatg, ἄνεσις) primum de:ner- 
vis usurpatae, de spiritu intercorporeo, ut Hanschkii verbis 
u$ar, ad omne incrementum, praesertim in rebus valde mo- 
iis, vehementibus, vel relaxationem significanda omnemque 
motum inaequalem notandum translatae sunt!). Proprie de- 
inde usurpantur de chordis lyrae; inde et ad musicam per- 
venerunt et ad sonos vocemque in universum designanda 
magnamque his in finibus vim atque auctoritatem consecutae 
sunt?) Substantivum autem τόνος ut vim tensionis retinuit, 
ita praecipue translate adhibebatur, ut synonyma essent ὄρε- 
Eg, συντονία, πάϑος, δριμύτης, ἰσχύς, ἀνδρεία, στοχασμός sim. 
(Hanschke p. 33). Quam vocem rhetores in deliciis habuisse 
eum alis tum Dionysii Halicarnasensis docemur scriptis, 
undeet Hanschke multos affert locos et Geigenmueller (Quae- 
stiones Dionysianae de vocabulis artis criticae; diss. Lips. 


1) In figuris Phoebammon III 47, 82 Sp. ἐπίτασιν affert: ἐπί- 
τασις δέ ἐστιν ἐπιμονῆς μὲν εἶδος οὐὖκ ἐπίσης δὲ δηλοῦν τὸ 
πρᾶγμα, ἀλλ᾽ ἐξαλλαγὴν ἔχον ἐπὶ τὸ usifov: ὡς ἕνα εἴπω ED 
οὐσωματοῦντος διαλεγόμενος καὶ μεγάλου, ὅτι κίων ἐστὶ τῷ με- 
γέϑει, ὅτι ὅρος ἐστίν. 

2) A Philostrato ἐπίτασις vocabulum de pronuntiatione usur- 
patur Vit. soph. IL 31 p. 123, 18K.: ἐντυχὼν δέ ποτε αὐεῷ Φιλό- 
στρατος ὁ Λήμνιος βιβλίον ἔτι πρόχειρον ἔχοντι καὶ ἀναγιγνώ- 
στ» αὐτὸ σὺ» ὀργῇ καὶ ἐπιτάσει τοῦ φϑέγματος κτλ. 


ῬΒΑΈΡΑΥΊΤΟΘ | n 


1908, p.64) δὲ sumpsit, quae in voce τόνος affert. Exempla 
&utem oinnia, quae ill habent, wt non afferam, ita unum 
locum, quippe quo optime illustretur, quatenus rhetores vote 
τόνος usi Sint, exsoribam De subl. 9, 13: ὅϑεν ἐν τῇ 'Oóvc- 
σείᾳ -“παρεικάσαι τις ἂν καταδυομένῳ τὸν Ὅμηρον ἡλίῳ, οὗ 
δίχε τῆς σφοδρότητος παραμένει τὸ μέγεϑος. οὐ γὰρ ἔτι τοῖς 
᾿Βιακοῖς ἐκείνοις πορήμασιν σον ἐνταῦθα σῴξει τὸν τόνον, 
οὐδ᾽ ἐξωμαλισμένα τὰ ὄψη καὶ ἔξήματα μηδαμοῦ λαμβάνοντα, 
οὐδὲ τὴν πρόχυσιν ὁμοίαν τῶν ἐπαλλήλων παϑῶν, οὐδὲ τὸ 
ἀγχίστροφον καὶ πολινικὸν καὶ ταῖς ἐκ τῆς ἀληϑείας φαντα- 
σίχις καταπεπυχνωμνένον κτλ. Etsi igitur vocabulum τόνος 
(Lat.: nervus, aeuleus) apud rhetores in: usu erat, tamen adeo 
non in usuth proprium eorum venit, ut in universum tantum 
spectaret!) atque, cum: per se stare non posset, semper fere 
coniungeretur cum vooabulo alio (velut πικρία, ἰσχύς, βάρος), 
quo quasi explicetur atque definiatur; σύντονος &utem et 
ἀνειμένος vocabula cum :cireumscriptum et definitum obti- 
neant loeum, ita ut facta aliquando per omnia tempora vi- 
geant atque multorum in usum arripiantur, vel inde ex vocis 
τόνος usu explieari non posse patet, quomodo in hunc artis 
vocabulorum locum pervenerint. Neque magis in hanc facit 
quaestionem, quod vocabula ἄτονος (ἀτονία), εὕτονος (εὐτὸ- 
νέα) sim. saepius oecurrunt?), velut &pud Dionys. Hal. De 
imit.'VI 8, 2 (TE 209, 8 Us.-R.). εὔτονος legitur coniunctum 
eum στρογγόλος, πυκνός, ἐναγώνιος; VI 2, 3 (II 204, 16 


1) Apud Dionysium eam orationem, quae sententiis et affec- 
tibus densa sit, videri τόνον habere Geigenmueller dicit p. 64. 
2) Idetn valet de verbo vovo?», quo rhetores Byzantini non- 
numquam utuntur; cf. Michael Psellus De Gregorii tbeologi 
charaotere, ed. Mayer, Byzantinische Zeitschrift 20 [1911].57, 1: 
οὐδαμοῦ δὲ τὴν φιλόσοφον ἀφίησιν ἔφνοιαν, ἀλλὰ πανταχοῦ xa- 
τασπείρει “τοῖς λόγοις, ἵν᾿ ἐκεῖ μὸν τονώσῃ τὸ λεῖον, ἐνταῦϑα 0 
αλάσῃ (Kurtz; καλήσῃ vel κολάσῃ codd.) τὸ οὕτονον; Theod. 
etoch. p. 148 M.-K.: ὑποχαλῶν ὅλως εἰς τὸ 'ἵὕπτιον καὶ Awó- 
τητι, ταῖς τῶν πολλῶν ἀκοαῖς οἰκειούμονον (sc. Dio Prus.)... 
Συνεσίῳ γὰρ τοὐναντίον ἡ φωνὴ καϑάπαξ τετόνοται καὶ φεύγει 
μᾶλλον ἁπάσῃ σπουδῇ καὶ ,ᾶσι τρόποις τὸ ἔθιμον κελ. (ef. 146 ex. ; 
13778. 114 fa. MTS): 7 ΟΠ 0 00: MEE 
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Us.-R.) εὐτονέα cum ἀγωνεστμκὴ τραχύτης: De Dem, 20 (1169, 
16 Us.-R.) ἄτονος oppositum στρογγύλος, quae. vochbula ad 
compositionem pertinere demonstrayit Geigenmueller p. 91, 
92, 74, 75, qui etiam synonyma multa attulit. De periodo. 
Ps.-Hermogenes quoque ἀτονέα vocabulum usurpat Π. eig. 
179, 1 R.: ἀτονία δὲ ῥήτορος τὴν ἀπόδοσιν τῆς σεεριόδου μα- 
κροτέραν ποιῆσαι τῆς προτάσεως; neque. magis.a Dionysio 
differt, quod πνεῦμα εὔτονον vocatur II. εὗρ. 186, ὅ: συν- 
δεῖταε δὲ τὸ πνεῦμα καὶ συντέϑεται μάλιστα καὶ εὔτονον γί- 
νεται τοῖς συνεχέσι συνδέσμοις τοῖς συμπλεκτικοῖς. Laliores 
autem fines apud Hermogenem habent vocabula εὐτονία (II. 
ἰδ. 111 p. 298, 10 R.: εὐτονία καὶ δύπαμις) οἱ ἄτονος (II 11 
p. 899, 8: καὶ di ὀλίγου μέν ἐστιν (.Αἰσχίνης) ἐπεμελής. ἀμε- 
λέστερος δὲ καὶ ἀτονώτερός πως).  Δᾶ. compositiónem rursus 
referenda sunt Apsinis verba I 2 p. 282, 11 Sp.-H.: ἣ πλα- 
γιασμὸς ἐπάγεται, ὃς ποιεῖ εὐτονίαν... ἢ. ἄλλο vi. τῶν γοργῶν 
σχημάτων᾽ τίϑεται δὴ κατὰ πλαγιασμὸν ἢ κατὰ συστροφὴν καὶ 
τόνον λαμβάνει. Apud Ánonymum Beguerianum ἄτονος oc- 
currit ad σύνϑεσεν pertinens 8 139: τὸ γὰρ. μὴ συνημμένον 
καὶ ἁπλοῦν καὶ ἀμβλὺ καὶ ἄτονον.... generaliter autem usur- 
páàtum ὃ 244: οὐ μήν, φησίν, ἐπειδὴ τὸ παρατετραμμένον : 
καὶ παράϑερμον παραιτούμεϑα, ἄτονον καὶ νωϑρὸν εἶναι δεῖ 
τὸν λόγον. Ex Photii Vita Aeschinis affero (Bibl. cod. 61 
p. 20^ 8; cf. Caecilii fr. 128 Ofenloch): περὲ τὴν τῶν λόγων 
σύνϑεσιν οὔτε ἄγαν ἄτονος ὥσπερ ᾿Ισοκράτης, οὔτε. πεπιεσμέ- 
vog καὶ συνεσφιγμένος ὥσπερ “υσίας, πνεύματι δὲ καὶ τόνῳ 
οὐδὲν Δημοσϑένους ἀπολείπει; addo cod, 265 p. 491^ 29 (fr. 
144 Of.): μαρτυρία δὲ τοῦ 4nuocOtvixóv εἶναι τὸν λόγον xal 
ὁ πλαγιασμὸς καὶ ἡ συνέχεια τῶν περιόδων καὶ ἡ εὐτονία 
(cf. Geigenmueller p. 65 a. 1). Eodem modo Ioannes Sicu- 
lus his vocibus usus est, qui εὔτονος vocabulum coniungit 
cum στρογγύλος, συνεστραμμένος sim., de Demosthenis cha- 
ractere cum disputet VI 478, 3 W.; idem figuras imprimis 
spectat, cum ἄτονος vocem afferat VI 129, 13 sq.') Etsi 


1) Ad λόγον universum, non ad partem certam aique defi- 
nitam, quod supra ubique fere vidimus, ἄτονος vocabulum re- 
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igitur in propatulo est verba sürovog et &rovog idem fere 
significare atque σύντονος θὲ ἀνειμένος, tamen ad haec ipsa 
explicanda non adiuvant. Inquiramus igitur accurate per 
lemporum ordinem in usum sermonis. 

Pratinam his vocabulis usum esse testatur Athenaeus XIV 
624 F: μήτε σύντονον δίωκε μήτε τὰν ἀνειμέναν Ἰαστὶ μοῦ- 
σαν, ἀλλὰ τὰν μέσαν νεῶν ἄρουραν αἰόλιξε τῷ μέλει. Haec 
ad musicam aperte pertinent, sicut etiam Plat. Reip. IIl 
398 E. Cf. Timothei Pers. 181: σύντονος δ᾽ ἁρμόξετο Gig 
οἰμωγά. Neque aliter res se habet apud Aristotelem Pol. 6 7 
p. 1842^ 20: ἔστε δὲ xol ταῦτα ὡρισμένα ταῖς ἡλικίαις, οἷον 
τοῖς ἀπειρηκόσι διὰ χρόνον οὐ ῥάδιον ἄδειν τὰς συντόνους 
ἁρμονίας, ἀλλὰ τὰς ἀνειμένας ἡ φύσις ὑποβάλλει τοῖς τηλι- 
κούτοις (cf. Hanschke p. 66). Deinde Theophrastum iis usum 
esse testatur Cicero De or. III 48, 184: ,,Namque ego illud 
adsentior Theophrasto, qui putat orationem, quae quidem 
sit polita atque facta quodammodo, non astricte, sed remis- 
sius numerosam esse oportere". Quae verba cum ad nume- 
ros οὖ compositionem orationis pertineant, musicae fines non 
relinquunt. Neque magis ἃ musica remotum est, quod apud 
Auct. ad Her. de pronuntiatione vocabula contentus et re- 
missus usurpantur III 13, 23: ,Mollitudo vocis, quoniam 
omnis ad rhetoris praeceptionem pertinet, diligentius nobis 
consjderanda est, Eam dividimus in sermonem, contentionem, 
amplificationem. Sermo est oratio remissa et finitima coti- 
dianae loeutioni. Contentio est oratio acris et ad confirman- 
dum et ad confutandum adcommodata.^ 12, 21: ,,et in con- 
iinuo clamore remittere et ad sermonem transire oportet"; 
22: ,,conservat vocem continui clamoris remissio". 

Ad ὑπόκρισιν pertinent Philodemi verba I 198, 4 Sudh., 
qui ἐπίτασις et ἄνεσις vocabula de τόνῳ usurpat!). 


fertur apud Eunapium Vit. Epiphanii p. 493, 47 ed. Paris.: τὸν 
δὲ λόγον ἀτονώτερος, et Marcellin. Vit. Thuc. 44: ὁ λογισμὸς 
ἀτονώτερος εἶναι φιλεῖ. 

1) Cf. schol. ad Dion. Thrac. 186, 31 Hilg.: καὶ ἄνεσιν μὲν 
δἶναι λέγει, ἡνίκα ἂν ἀπὸ ὀξυτέρου τόνου ixi i βαρύτερον ἡ «ovi, 
χωρῇ, ἐπίτασιν δέ, ὅταν ἐκ βαρυτέρου watuolyo ποὺς Uiveae 
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Ápud Ciceronem quoque vox et soni speotantur De or. 
161,261 ,contentiones vocis et remissiones"; IIT 61, 227: 
»Deinde est. quiddam contentionis extremum, quod tamen in- 
lerius est quam acutissimus clamor, quo te fistula progredi 
non sinet, οὐ iam &b ipsa contentione revocabit. Est item 
contra :quiddam ih remissione gravissimum quoque tamquam 

sonorum gradibus descenditur"; 60, 225: ,... qui inflaret 
celeriter eux sonum, quo illum aut remissum excitaret aut 
ἃ contentione revocaret"; I 60, 254 (de Roscio); Brut. 91, 
318. Numeros vero Ciceronem quoque his significare ex 
eo apparet, quod De or. III 48, 184 Theophrasto assentitur 
(v. 8.). Inter multa alia dicendi gener& Ciceronem etiam re- 
mjissius habere perspicitur De or. II 23, 95: ,,alia quaedam 
dicendi molliora ac remissiora genera viguerunt"; I 60, 255, 
übi opponitur ,,vis et contentio" et ,sermone. . intentiore":; 
Brut. 92, 817. 

Caecilium vero Calactinum ut transire licet, quippe cuius 
in'fragmentis iis, quae nomine ipso Caecilii allato ab ommi 
dubitatione remota sunt — reliqua fere omnia incerta sunt 
aique lubrica —, nihil eiusmodi occurrat, ità apud Diony- 
sium Halic. à musica quasi proficisci videmus vocabula σύν- 
τονὸς et ἀνειμένος Demosth. c. 2 (I 130, 25 Us.-R.), quo loco 
non de setmone ipso, sed de sermonis vi agitur: καὶ ὅνπερ 
ἡ νήτη πρὸς ὑπάτην àv μουσικῇ λόγον ἔχει, τοῦτον ἡ “υσίου 
λέξις ἐν πολιτικῇ διαλέκτῳ πρὸς τὴν Θουκυδίδου. ἣ μὲν γὰρ 
κατατελήξασϑαι δύναται τὴν διάνοιαν, ἣ δὲ ἡδῦναι, καὶ ἣ μὲν 
συστρέψαι καὶ συντεῖναι τὸν νοῦν, 1| δὲ ἀνεῖναι καὶ μαλάξαι. 
Ad Demosthenis dictionem describendam una cum multis 
alis vocabulis inter se oppositis inveniuntur etiam σύντονος 
et ἀνειμένος vocabula Demosth. c. 8 (143, 16 Us. -R): ἐξ 
ἁπάντων δ᾽ αὐτῶν ὅσα κράτιστα καὶ χρησιμώτατα ἦν, ἐκλεγό- 
μενος συνύφαινε καὶ μίαν ἐκ πολλῶν διάλεκτον ἀπετέλει, με- 
γαλοπρεπῆ "λιτήν, περιττὴν ἀπέριττον, ἐξηλλαγμένην 6vv19, 
πανηγυρικὴν ἀληϑινήν, αὐστηρὰν ἱλαράν, σύντονον ἀνειμένην, 
ἡδεῖαν πικράν, ἠϑικὴν παϑητικήν. 

- Latini ultra fines, qui ἃ Cicerone constituti erant, non sunt 

progressi. Quorüm alios, velut Senecam patrem (Contr. III 
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yraef. 7: ,phrasin non vulgarem nec sordidam, sed electam, 
gehus dicendi non remissum aut languidum, sed ardens δὲ 
*toncitatum'") et filium (Epist. 115, 1, 2: ,,nimis &nxium etse 
te:ciroà verba et cempositionem nolo... cuiuscumque era- 
tienem videris sollicitam et politam, scito animum «quoque 
non minus esse pusillis occupatum: magnus ille remissius 
loquitur et securius) quippe qui non sint ita magni mo- 
rhenti, commemorare tantum satis erit. Sed ne apud Quin- 
tilianum quidem nova occurrunt. Vocabula intentus et re- 
Tissus inveniuntur artis vocabulorum ratione opposita ad 
pronuntiationem eiplicandam Inst. or. XI 3, 17: ,,utendi voce 
multiplex ratio. nam praeter illam differentiam, quae est 
tripertita, acutae, gravis, flexae, tum intentis tum remissis... 
modis opus est", De compositione agitur IX 4, 9: ,,quare 
mihi compositione velut amentis quibusdam nervisve intendi 
et concitari sententiae videntur"; X, 1, 76: ,...tam densa 
omnia, ita quibusdam nervis intenta sunt"; IX 4, 20 (de 
soluta): ,... ut potius laxiora in his vincla quam nulla 
sint, Inde: & pronuntiatione atque compositione sicuti apud 
Ciceronem transferri sane quodammodo coepta sunt; sed in 
his eadem res est, quae apud Ciceronem: 8 Romani συντό- 
vo δύ ἀνειμένῳ multum absunt. Denique addo Iul. Vict. 442, 
9 Halm: ,vocis quoque ipsius sonus neque acutus neque 
nimis remissus sectandus est: namque ut in nervis it& et in 
voce quo remissior, hoc gravior et plenior; quo intentior, 
hoe tenuis οὗ acuta magis est. it& imus vim non habet, 
Summus rumpi periclitatur; et idcirco mediis utendum sonis, 
ex quibus sit οὐ excit&ndae intentioni et submittendae -ἴ8- 
cultas." 

- [n libello De subl. 18, 1 σύνϑεσις spectatur: τί δ᾽ ἐκεῖναι 
φῶμεν, τὰς πεύσεεις τε καὶ ἐρωτήσεις: ἄρα οὐκ αὐταῖς ταῖς 
τῶν σχημάτων εἰδοποιίαις παρὰ πολὺ ἐμπρακτότερα καὶ σοβα- 
φώτερα συντείνει τὰ leyóusva;.sicuti etium Dionis Chrysost. 
XVIII 10 p.253, 28 Arn. τὸ ὕπτιον καὶ ἀνειμένον τῆς ἀπαγ- 
γελίας Ephoro tribuitur. .Neque aliter ea sunt intellegenda, 
quae paulo ante de Herodoto dicit Dio. 253, 21: τὸ γὰρ &»w- 
μένον xol τὸ γλυκὺ τῆς ἀπαγγελίας ὑπόνοιαν meqNRRN ὑπῆν. 
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. Quae etsi propter vocem γλυκύ latius &ecipi possunt neque 
de compositione sola dicta esse.videntur, t&men ad illa 
verba, quse supra attuli, prope accedunt: utroque loco 
| ἀπαγγελία ἀνειμένη audit!). Magis in hanc quaestionem faci- 
unt, quae ex Demetrii De eloc, libello discimus ὃ 19: τρία δὲ 
γένη περιόδων ἐστίν, ἱστορική, διαλογική, ῥητορική. ἱστορικὴ 
μὲν ἡ μήτε περιηγμένη μήτ᾽ ἀνειμένη σφόδρα, ἀλλὰ μεταξὺ 
ἀμφοῖν, ὡς μήτε ῥητορικὴ δόξειεν καὶ ἀπέθανος διὰ τὴν πε- 
ριαγωγήν, τὸ σεμνόν τε ἔχουσα καὶ ἱστορικὸν ἐκ τῆς ἁπλότη- 
τος... (20) τῆς δὲ ῥητορικῆς περιόδου συνεστραμμένον τὸ 
εἶδος καὶ κυκλικὸν καὶ δεόμενον στρογγύλου στόματος καὶ χει- 
góc συμπεριαγομένης τῷ δυϑμῷ... (21) διαλογικὴ δέ ἔστιν 
περίοδος ἡ ἔτε ἀνειμένη καὶ ἁπλουστέρα τῆς ἱστορικῆς καὶ 
μόλες ἐμφαίνουσα, ὅτι περίοδός ἐστιν, ὥσπερ ἡ τοιάδε" ,xazé- 
βην χϑὲς εἰς τὸν Πειραιᾶ μέχρι τοῦ .»,ἅτε νῦν πρῶτον ἄγον- 
veg. ἐπέρριπται γὰρ ἀλλήλοις τὰ κῶλα ἐφ᾽ ἑτέρῳ ἕτερον, 
ὥσπερ ἐν τοῖς διαλελυμένοις λόγοις, καὶ ἀπολήξαντες μόλες 
ἂν ἐννοηθεῖμεν κατὰ τὸ τέλος, ὅτε τὸ λεγόμενον περίοδος ἦν. 
δεῖ γὰρ μεταξὺ διῃρημένης ve καὶ κατεστραμμένης λέξεως τὴν 
διαλογικὴν περίοδον γράφεσϑαι, καὶ μεμιγμένην ὁμοίαν ἀμ- 
φοτέροις. Habemus ἀνειμένος vocabulum coniunctum cum 
ἁπλοῦς, quibus oppositum est περιηγμένος (περιαγωγή), quod 
ipsum 8 20 explicatur συνεστραμμένον τὸ εἶδος καὶ κυκλικόν 
(opp. ἁπλοῦν), accedens vero ad διῃρημένην λέξιν, quae κατ- 
ξστραμμένῃ opponitur 21, quod ἐπέρριπται và κῶλα... ὥσπερ 
ἐν τοῖς διαλελυμένοις λόγοις (cf. Caecilii fr. 189 Of.). Xvve- 
στραμμένον vero ad σύντονον prope accedere Dionysii Halic. 
scripiis (v. p. X) docemur. JZXÜyrovog igitur et ἀνειμένος - 
eodem fere modo inter se opponi apparet, quo apud Aristote- 
lem τὴν κατεστραμμένην λέξιν τῇ εἰρομένῃἷ), Rhet. III 9 p.1409a 


1) Simillimus est locus Hermogenis II. ἰδ. I] 1 p. 819,7 Ε.: 
γοργότητι γὰρ ἐναντίον τὸ ἀνειμένον καὶ ὕπτιον (v. p. XIV); ad 
Ephorum autem pertinent Suidae verba s. ν. Ἔφορος: τὴν» δ᾽ ἐρ- 
μηνοίαν τῆς ἱστορίας ὕπτιος καὶ νωϑρὸς καὶ μηδεμίαν ἔχων ἐπί- 
τασιν. [Cf. W. Schmid, Eheinisches Museum 72, 146; 346 39.].- 

2) Quae vocabula ex arte poetica desumpta esse ipse testatur, 
c£ Blass, Die attische Beredsamkest, 15 188. 
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24: τὴν δὲ λέξιν ἀνάγκη εἶναι ἢ εἰρομένην καὶ τῷ συνδέσμῳ 
μίαν, ὥσπερ of ἐν τοῖς διϑυράμβοις. ἀναβολαί, 5 κατεστραμ- 
μένην καὶ ὁμοίαν ταῖς τῶν ἀρχαίων ποιητῶν ἀντιστρόφοις. 
Rhetor autem ille, cuius ,,Arti^ Aristidis nomen iniuria!) 
praefixum est, cum πολιτικόν et ἀφελῆ λόγον inter se oppo- 
nat, re vera ἃ Romano non iam multum distat, immo σύν- 
vovog ei ἀνειμένος vocabula ab eo de schematibus usurpan- 
tur, velut II 518, 16 Sp.: τὰ δὲ σχήματα iv uiv τῷ πο- 
λιτικῷ λόγῳ τραχέα ἐστί; σφοδρά, ἐλεγκτικά, βίαια, ἐν δὲ τῷ 
ἀφελεῖ ἀνειμένα, ἀπλᾶ, μηδένα ἔλεγχον μηδὲ ἐξέτασίν τινα 
ἐμφαίνοντα, ἀλλὰ κοινότερα “καὶ ἀναπεπτωκότα᾽ οὕτω γὰρ 
ἐκεῖνα ποιεῖ σύντονον τὸν λόγον καὶ πολιτικόν, ταῦτα δὲ ἀφε- 
Àj, ὡς ἂν ἰδιωτικὰ καὶ ὁμιλητικὰ ὄντα... 517, 21: κατὰ δὲ 
σχῆμα σχήματι ἀνειμένῳ" οὐ γὰρ διατεινόμενος ἃ ἂν ἐποίησεν 
.. οὐχ οὕτως οὖν προήγαγεν, ἀλλ᾽ ἀνειμένῳ τῷ σχήματι καὶ 
ἐξηλλαγμένως 401A ἔμοιγε Óoxsi, εἶτα κατὰ τὸ ἰδίωμα τοῦ 
λόγου ἥϑους ἐχόμενα καὶ τὰ ὀνόματα «τῶν καλῶν καὶ ἀγαθῶν 
ἀνδρῶν“. καὶ πάλιν φησὶν οὗς δὲ ἱπποδρομία ἔληξεν“. ἀνει- 
μένον δὲ καὶ ἀναπεπτωκὸς εἶναι δοκεῖ τὸ σχῆμα, πολιτικὸς 
δ᾽ ὃν οὐχ οὕτως ἐποίησεν, ἀλλὰ συντονώτερον ᾿ὅποι δὴ ἵππο- 
δρομέα ἔληξεν᾽ , ἢ τοιούτῳ τινὶ τρόπῳ. 533, 19: πολλῷ δὲ 
συγγραφικώτερον τὸ ὀρϑοῦν ἐν τοῖς σχήμασι καὶ μὴ πλαγιά- 
fev, τὸ δὲ πλαγιάξειν τῶν πολιτικῶν ἐστι᾽ σεμνότητα γὰρ 
καὶ περιβολὴν ἔχει... ἀνειμένον δὲ τοῦτο καὶ ἀναπεπτωκὸς 
εἶναι δοκεῖ. ὃ δὲ πολιτικὸς οὐχ οὕτως ἂν ἐποίησεν, ἀλλὰ συν- 
τονώτερον ᾿ἐπειδὴ δὲ ἡ ἱπποδρομία ἔληξεν᾽. ὥσπερ δὲ ὃ πολι- 
τικὸς συνειλκυσμένος ἐστὶ καὶ συνειληφὼς τὰ νοήματα, οὕτως 
ὁ ἀφελὴς ὕπτιος καὶ ἀποτεταμένος. Addo Aristidem in ora- 
tione Ὑπὲρ τῶν τεττάρων II 157 Dind. coniungere ἀφελῶς 
καὶ ἀνειμένως. Σύνϑεσιν autem alque eam quam latissime 
acceptam rhetor ille σχῆμα voce significat, quae quatenus 
spectetur, exempla 1088 clamant. Uno tantum loco ad uni- 
versum dicendi genus significandum σύντονος vocabulum vi- 
detur usurpatum esse 513, 20: οὕτω γὰρ ἐκεῖνα ποιεῖ σύν- 
zovov τὸν λόγον xal πολιτικόν, sed πολιτικός latiores fines 


" [D W. Sehmid, Die sogenannte. Arietidesrvetorie., Siveiehnttun. 
Museum 72 [1918] 113—149, 288—951 
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hahet, cum σύντονος: per se non stet. Quin etiam summi est 
momenti σύντονος οὐ ἀνειμένος vocabula synonymis aut vo- 
cibus oppositis explicari; leguntur ab altera parte σύντονος. 
τραχύς, σφοδρός,. ἐλεγκτικός, βίαιος, διατεινόμενος, πολέτι- 
κός, συνειλκυσμένος; ab altera parte stant, ἀνειμένος, ἁπλοῦς, 
μηδένα. ἔλεγχον μηδὲ ἐξέτασίν τινα ἐμῳαένων, ἀλλὰ κοινὸς καὶ, 
ἀναπεπτωκώς, ἀφελής, συγγραφικός., ὕπτιος, ἀποτεταμένος. 
Inde primum apparet, quomodo mixta sint omnia neque 
áccurate dislincta, tum maxime perspicitur apud rhetorem 
ilum, qui aequalis fere Aristidis fuisse. videtur, σύντονος, et. 
ἀνειμένος nondum in eum locum transisse quem obünent. 
apud Romanum. Sed ea, quae apud; Romanum perfecta vi- 
dentur, inde ἃ rhetoris illius temporibus incohata sunt: qui 
eum: primus πολιτικῷ λόγῳ τὸν ἀφελῆ, qui pari utatur iure, 
epponat, revera ἃ Romano haud multum distat. οι 
Apud Hermogenem σύντονος (συντονία) non legitur, cum. 
ἀνειμένος vocabulum in libro Il. ἰδ. septies exstet. Quomodo. 
Hermogenes ἀνειμένος vocem intellegi velit, perspicitur II 1 
p. 312,9 R.: καλὸς μὲν. οὖν Guo ὄγκῳ καὶ ἀξιώματι λόγος 
καὶ ἔτι σαφὴς ὅπως γίνεται, ἐν τοῖς πρὸ τούτων. εἰρήκαμεν: 
δεῖ δὲ. τῷ τοιούτῳ λόγῳ πάντως καὶ γοργότητος, ἕνα μὴ ἀρ- 
γὸν αὐτῷ. καὶ σαφὲς μόνον τὸ μέγεϑος ἢ καὶ τὸ. κάλλος, ἀλλὰ 
καὶ γοργόν᾽ γοργότητι γὰρ ἐναντίον τὸ ἀνειμένον καὶ ὕπτιον. 
Coniunctum legitur ἀνειμένος cum ὕπτιος; ὕπτιος autem ad. 
eompositionem pertinere et ex Hermogenis loco II. ἰδ. I 11 
p. 294, 17 R. apparet. et ab aliis velut, Ps.-Aristide (supra 
p. XIII). οὐ Dionysio Halic. (Geigenmueller p. 96) ita, usur- 
patum esse constat. Pertinet igitur ἀνειμένος ad composi- 
tionem; cf, etiam II. ἰδ. 11 p. 219, 14 R.: συνϑήκη δὲ κατὰ uiv 
τὰ τοῦ λόγου μέρη μᾶλλον ἡ ἀνειμένη διὰ τὴν τοιαύτην λέξιν, 
οὐ μὴν ἥ ye διεστηκυῖα. πάντῃ" δεῖ γάρ τι καὶ κατὰ τὸν Qv9- 
μὸν ἔχειν τὴν γλυκύτητα ἡδονῆς. Una autem cum aliis 
vocabulis. occurrit. II 5 p. 339, 21 (ἁπλῶς καὶ ἀνειμένως), 
II 9: p; 376, 13 (coni. ἠϑιεκός), ib. 17 (ἠϑικῶς xal ἀφελῶς 
καὶ ἀνειμένως), ib. 18. (μὴ ἀνειμένως μηδ᾽ ἀφελῶ. ὁ 
In Apsinis Arte σύνθεσις ἄνετος tractatur I 2 p. 326, 2ὅ 


Sp.-H.: τὸ πάϑος πολὺ. μὲν dv ποιήσει τῇ τραγικῇ, ἥξει δέ 
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ποτε καὶ tig τὸν πολιτικόν, ὅταν πόλει. ἢ προσώπῳ. τινὶ τῶ 
παρ᾽. ἀξίαν συμβάντων κακῶν μνημονεύσῃς, οἷα τὰ περὶ Da- 
κέας. τὴν δὲ λέξιν δεῖ εἶναι ἄπλαστον καὶ ἀκαλλώπιστον (τὸ. 
γὰρ παλλωπίξειν οὐ τοῦ. ϑρηνοῦντος), τὴν δὲ σύνθεσιν μᾶλλον. 
ἄνετον, τὰ δὲ σχήματα γοργότερα καὶ ἀκμαιότερα, mE 

De pronuntiatione loquitur Longinus I 2 p.195, 17 Sp.-H.: 
ἄσκδε δὲ αὐτὸ ϑεώμενος τοὺς ἐν τοῖς ἀληϑινοῖς πράγμασιν 
ὁτιοῦν λέγαντας καὶ μετὰ τοῦ. πάσχειν τριβομένους καὶ δια- 
τεινομένους ἐν τῷ διαλέγεσθαι, ἢ τοὐναντίον ἀνιεμένους καὶ 
πραῦνομένους καὶ πράξεως μετρίως μεταλαμβάνοντας; de cor- 
poris habitu p. 196, 12: τὸ σχῆμα. τοῦ σώματος μετὰ τῆς 
χειρὸς σύντονον καὶ δριμὺ βλέποντα πρὸς τοὺς δικαστὰς ταὶ 
συναποκλινόμενον αὐτὸν ταῖς τῆς πειϑοῦς μεταβολαῖς ). . 

Apud Philostratum ἀνειμένος vox legitur Vit. soph. 1 8 
p. 10, 28 Κι, ubi latiore sensu usurpatur de Favorino: ἤρ- 
μθσται δὲ τὴν γλῶτταν ἀνειμένως μέν, σοφῶς δὲ καὶ ποτίμως. 

Optime denique illustratur, quod dico, Libanii Himeriique 
verbis; Himer. or. 13 p. 38, 82 Duebn.: οὐχοῦν ὥρα καὶ ἡμῖν, 
ὦ παῖδες, ἐπεὶ καὶ τὰς ἡμετέρας καλοῦμεν μούσας πρὸς γαμή- 
λιον χορὸν καὶ ἔρωτα, ἀνεῖναι τὴν ἁρμονίαν τὴν GOvrovow, 
ἵνα Gua μετὰ παρϑένων ἐπὶ Ἡφροδίτῃ χορεύσωμεν. Liban. 
argum. or. Dem. VII (fr. 139 Ofenloch): ὁ δὲ λόγος οὐ δοκεὶ 
μοι Δημοσθένους εἶναι᾽ δηλοῖ δὲ ἡ. φράσις xol ἡ τῆς συν": 
ϑέσεως ἁρμονία, πολὺ τὸν 4“ημοσϑενικὸν πεφευγυῖα τύπον, 
- ἀνειμένη. τε καὶ διαλελυμένη παρὰ τὴν ἰδέαν τούτου τοῦ ῥή- 
τορος. Paulo latiores fines ἀνδεμένος voeabulum habet in ar- 
gum. or. Dem. XXXV: οὐκ ὀρϑῶς δέ τινες ἐνόμισαν τὸν λό- 
γον μὴ γνήσιον εἶναι,, ἀμυδροῖς ἀπατηϑέντες τεκμηρίοις τὰ 
μὲν γὰρ τῆς φράσεως ἀνειμένον οὐκ ἀπρεπὲς ἰδιωτικοῖς ἀγῶσι. 

«Σύντονος autem: οὐ ἀνειμένος λόγος, qua Romanus intel- 
legit ratione, apud Menandrum primum opposita sunt, atque 
inde ab eius aetate magis magisque hanc distinctionem in 
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usum venisse infra videbimus; quin etiam duo illi περὶ ἐπι- 
δεικτικῶν libri, quorum alterum tantum genuinum Menandri 
esse alterum subditicium dudum a viris doctis cognitum 
est!), hoc ipso differunt inter se, quod in altero σύντονος 
non invenitur?) cum in altero magna utatur auctoritate. 
Opponuntur inter se σύντονος et ἄνετος λόγος, qui τῷ χα- 
φακτῆρι μόνῳ τῆς ἀπαγγελίας differant inter se, III 402, 
28 Sp. (de epithalamio): κοενὰ δὲ τὰ προειρημένα πάντα καὶ 
φηϑθησόμενα τοῦ τε συντόνου καὶ τοῦ ἀνέτου λόγου, διοίσουσι 
δὲ τῷ χαραχτῆρι μόνω τῆς ἀπαγγελίας τὰ τοιαῦτα ἐγκώμια). 
400, 7: καὶ τὰ μὲν προοίμια τοῦ συντόνου ταῦτα καὶ τούτοις 
παραπλήσια, τοῦ δὲ ἀνέτου καὶ συγγραφικοῦ λόγου ἧττον μὲν 
ἐγκατάσκευα, οὐκ ἐμπερίβολα δέ, ἀλλ᾿ dg ἐν συγγραφῇ ἡπλω- 
μένα μᾶλλον ἐννοίας ἔχοντα τὰς αὐτάς. ἔστε δέ ποτε ἐν ἀνέτῳ 
λόγῳ καὶ ἀπὸ διηγήματος ἄρξασθαι. Opponitur συγγραφικός, 
quod idem valere atque ἄνετος et apud Menandrum et apud 
Ps.-Aristidem (cf. p. XIV) vidimus, solum σύντονος voci 414, 
29: γνωστέον δέ,. ὅτι xal συντόνῳ λόγῳ παραμνυϑεῖσϑαι δυ- 
νατὸν καὶ συγγραφικῷ πάλιν, ὡς ἕν τις βούληται (agitur περὶ 
παραμυϑητικοῦ). 899,16 (de epithalamio): μετεχειρέσαντο δὲ 
τὸ εἶδος οἱ μὲν συντόνως, οἱ δὲ συγγραφικώτερον. Explican- 
tur autem ἄνετος καὶ συγγραφικός vocabula vocibus ἧττον 
ἐγκατάσκενος, ὡς ἐν συγγραφῇ ἡπλωμένος, ἀπὸ διηγήματος 
ἄρξασϑαι. Quae quo tendant, perspicitur p. 410, 8 (περὶ κατ- 
ευναστικοῦ): ἔσται δὲ οὐκ ἐγκατάσκευον τὸ προοίμιον, ἀλλ᾽ ἀφε- 
λὲς καὶ ἁπλοῦν. 389, 80 (περὶ λαλιᾶς): ἀλλὰ καὶ ἀπὸ τῆς 
ποιᾶς συνθέσεως, ὅταν μὴ τραχείᾳ χρώμεϑα τῇ ἐξαγγελίᾳ μηδὲ 
περιόδους ἐχούσῃ καὶ ἐνθυμήματα, ἀλλ ὅταν ἁπλουστέρα 


1) Bursian, Der Rhetor Menandros und. seine Schriften, Μ η.- 
chen 1882, p. 22.  Nitsche, Der HEhetor Menandros und dise 
Scholien zu Demosthenes, Berlin 1888. | 

2) Semel tantum ἀνειμένος 886, 16 Sp.: γινέσϑω δὲ δι᾿’ 1do- 
νῆς προϊὼν ὁ λόγος" δεῖ γὰρ μετὰ ἀνειμένης τινὸς ἁρμονίας xai 
φὐμενεστέρας προπέμπεσθαι;: qui locus minime distat ab ea ra- 
tione, quam supr& cognovimus. 

3) Utrumque genus in demonstrativis locum habere demon- 
stratur etiam III 869, 4 Sp., ubi οἱ σόντονοι τῶν ἐπιδεικτικῶν 
commemorantur, οὐ 487, 4: ἡ μονῳδία δὲ ἀεὶ ἄνετος. 
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τυγχάνῃ καὶ ἀφελεστέρα, οἵα ἡ ... εἰρομένη καὶ ἀκατάσκευος. 
Eodem (i.e. ad σύνϑεσιψ) ducemur, si ea verba perscrutati 
erimus, quibus σύντονος explicatur. 3999, 18 (περὲ ἐπιϑαλα- 
μίου): δῆλον ὅτε ὁ μὲν σύντονος συνέστραπται λόγος ἅτε πο- 
λιτικῶς προϊών, καὶ ἕξεις τὰς ἀρετὰς τοῦ πολιτικοῦ λόγου 
προοέμιά τε ἐγκατεσκευασμένα .. . μὴ ἀμοιρείτω μέντοι τὰ προ- 
οίμια τῆς χάριτος. κἂν σύντονα τυγχάνῃ κτλ. Explicatur au- 
lem χάρες, quae et & Menandro τῷ συντόνῳ opponitur et in 
Romani libello primas fere partes agit, p. 411, 23 (περὶ κατ- 
ευναστικοῦ): παραγίνεται δὲ χάρις ... ἀκατάσκευον γὰρ τὸν 
λόγον εἶναι δεῖ καὶ τὰ πολλὰ ἀσύνδετον, οὐ κώλοις οὐδὲ πε- 
ριόδοις συγκείμενον, ἀλλὰ συγγραφικώτερον, οἷόν ἐστι καὶ τὸ 
τῆς λαλιᾶς εἶδος. γένοιτο δ᾽ ἂν καὶ ἀπὸ λέξεως ἐπιτετηδευ- 
μένης καὶ κεκαλλωπισμένης χάρις ἐν λόγῳ, οἵα ἐστὶν ἡ Πλά- 
τωνος ἢ καὶ Ξενοφῶντος καὶ τῶν νεωτέρων, Δίωνος καὶ Φιλο- 
στράτου καὶ τῶν σοφιστῶν, ὅσοι καὶ συντιϑέναι τὸ συγγρα- 
φικὸν εἶδος ἔδοξαν χαριέντως. Ad suam συντόνου et ἀνέτου 
λόγου distinctionem explicàándam Menander cum aliis voca- 
bulis usus est tum vocibus συνέστραπται (399,18) et εἰρομένη 
(889, 30), πολιτεκός (899, 18) et ἀφελής (389, 805; 410, 3). 
Huie rei ideo multum tribuo, quod cum 118 consentit, quae 
supra constituimus. lam autem qua ratione explicata sint 
verba σύντονος et ἀνειμένος, in promptu est: Menander ἃ 
Ps.-Aristide re ipsa minime distans pro πολιτικός et ἀφελής 
verba σύντονος οὗ: ἄνετὸς posuit. 

Χαρακτὴρ᾽ ἀνειμένος, Si quidem codicibus Pa Pc Ac fides 
habenda est, primum apud Aphthonium legitur II 47, 5 Sp.: 
ἐκφράξοντας δὲ δεῖ τόν τε χαρακτῆρα ἀνειμένον (ἀνειμένως 
Ve Ba) ἐκφέρειν καὶ διαφόροις ποικέλλειν τοῖς σχήμασι καὶ 
ὅλως ἀπομιμεῖσϑαι τὰ ἐκφραξόμενα πράγματα (cf. supra p. IV), 
cum in eodem Mbro σύντονος vocabulum de musica usurpe- 
iur 21,15: ϑέρους ἦν ἀκμὴ καὶ of μὲν τέττιγες μουσικὴν 
ἀνεβάλλοντο σύντονον ἢ). 

1) Haud parvi momenti est, quod Platonem, Xenophontem, 


Herodotum exempla &vírov λόγου affert Menander (cf. etiam 
889, 27; 890, 1), hac re minime. distans & Romano. 


2) De pronuntiatione Ámbrosius voce "vexehssSs CuSSXNSUGN 


Bhetores graeci XIII: Romanus sophista ἍἝ 


e 
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In Nicolei Prog. 63, 3 Felten (cf. 68, 2) ἀνειμένη φράσις 
συντόνῳ χαρακτῆρι opponitur: ej δὲ ἀνθέων ἡμῖν ἢ φυτῶν 
. ἢ τοιούτων ὕλως γένοιτο ἡ ἀντεξέτασις, ἐξέσται ἡμῖν καὶ ἀνει- 

᾿μένῃ χρήσασϑαι τῇ φράσει, ὥστε μηδὲ ἀναγκάξεσϑαε διὰ πάν- 
vov τῶν κεφαλαίων ἰέναι μηδὲ ξητεῖν παραιτήσεως τρόπους, 
τῆς ἀνειμένης φράσεως ἐχούσης ἄδειαν μὴ σφόδρα ἔπεσϑαι 
τῇ τεχνιπῇ τῶν ἐγκωμίων τῶν διὰ τοῦ συντόνου χαρακτῆρος 
τιϑεμένων διαιρέσει. His addo locum ex Olympiodori Vita 
Platonis lin. 38 Westermann: Πλάτων .. μετωνομάσϑη, πρό- 
τερον ᾿Δριστοκλῆς Aeyóusvog..., διὰ τὸ πλατὺ καὶ κεχυμένον 
καὶ ἀναπεπτασμένον τοῦ &v[ax]esuévov χαρακτῆρος. Denique, 
quo magis tibi persuadeas non apud rhetores tantum haec 
vocabula in usu fuisse, Sophronii patriarchae Hierosolymi- 
tani verba exscribo, Mai Spic. Rom. III, 17: οὐκ ἀγνοοῦμεν 
δὲ ὡς ταῖς τῶν ϑαυμάτων ἱεραῖς διηγήσεσιν ὅτι ὃ ἀνειμένος 
μᾶλλον χαρακτὴρ καὶ ἔκλυτος ἔπρεπεν᾽ ἀλλ΄ ἡμεῖς τοῦτον 
ἐάσαντες τὸν σύντονον παρελάβομεν, ἕνα καὶ δι᾽ αὐτοῦ τὸ τῶν 
ἁγίων ϑερμὸν καὶ εὐκίνητον καὶ πρὸς τὰς τῶν νοσούντων 
ἐάσεις σημαίνῃ τὸ σύντονον. . 

Α rhetoribus aevi Byzantini duabus rationibus σύντονος 
el ἀνειμένος voces usurpantur: occurrunt primum in ocollec- 
tione II!'), quam Doxapatres II 132, 7 sq. W. commentario 
suo inseruit, χαρακτῆρες &Ógóg, ταπεινός, μέσος: χρῆται δὲ ὃ 
᾿Αφϑόνιος τοῖς τρισί, τῷ μὲν ἁδρῷ ἐν τῇ ἠϑοποιίᾳ, τῷ ἀνει- 
μένῳ καὶ ταπεινῷ ἐν τῇ ἐκφράσει, hic addit Doxapatres: διὸ 
καὶ αὐτὸς (scil. ᾿ἀφϑόνιος 47, 6 Sp.) ἐκεῖσε λέγει δεῖν τὸν χα- 
ρακτῆρα ἀνειμένον ἐκφέρειν ; cf. Dox. II 508, 21 (quod scho- 
lion iam in Ve, codice saec. XI, legitur); Anon. III 729, 
14 W. (ex Doxapatre); Pletho VI 553, 3. Pro ἁδρῷ ponitur 
σύντονος ἃ Doxapatre II 503, 19 sq., cum pro ταπεινῷ ἄνει- 
μένον legamus collocatum apud Dox. II 184, 1 et 3 et in 
scholiis P II 652, 27 W.*) et Anon. III 729, 14 W.?). Ha- 


De off. ministr. 119,84: ,, vox ipsa non remissa'', cum Socrates Hist. 
eccl. VII 12 γλαφυρὰς προσομιλίας καὶ συντόνους Ablabii esse dicat. 
1) Rabe, Rheinisches Museum 62, 568. 
2) Rabe, REheinisches Museum 671, 894. 
3) Etiam ab loanne Bic. VI 67, 19 W. χαρακτῆρες videntur 
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bemus igitur tria genera, σύντονον, ἀνειμένον, μέσον, non 
iam duo, ut apud Romanum, σύντονον et ἀνειμένον. À com- 
positione proficisci hane generum distinctionem docemur ἃ 
scholiasta P, qui W II 652, 26 ad ἀνειμένος addit olov 
ἀναβεβλημένος χαρακτήρ. et ab Ioanne Siculo, qui σύντονον 
óv9uóv opponit ἀναβεβλημένῳ W VI 189, 0: xol μὴν κἀν 
ταῖς παρατάξεσιν οὗ στρατιῶται τῷ ἀναβεβλημένῳ καὶ συντό- 
vo ἢ διεϑερμαίνοντο ἢ ἀνίεντο, cum apud Georgium Diae- 
retam VI 527, 22 W. verba συντόνως xal συνεστραμμένως 
εἰπεῖν legantur coniuncta, quippe quo ὁ σύντονος efficiatur 
καὶ ἐγκατάσκευος Aóyog!). — Ab altera parte ad musicam, 
pronuntiationem, fines vocabulorum σύντονος οὐ ἀνειμένος 
quasi domesticos, reducimur. Quod optime perspicitur ex 
Doxapatris verbis II 182, 14 W.9): σύντονον ἀντὶ τοῦ ἐπι- 
τεταμένην (Góvr.-énir. ex Sard.)' τοιοῦτον γὰρ τὸ σύντονον 
μέλος τῆς μουσικῆς (Sard.: μέλος ἐστὶ μουσικὸν ἡ σύντονος, 
om. cet.). τρία δέ φασι καὶ ταύτης τὰ εἴδη, τὸ σύντονον, τὸ 
ἀνειμένον, τὸ μέσον, ἃ ἀναλογοῦσι τοῖς τρισὶν εἴδεσι τῆς ῥη- 


spectari: οὕτω καὶ οἱ χαρακτῆρος περιέχουσί τε τὰς ἰδέας καὶ ἀπὸ 
τούτων τὴν σύστασιν ἔχουσιν, καὶ ἐοίκασιν οὗ μὲν ἀνδρικοῖς 
ἤθεσιν, οὗ δὲ μαλακοῖς, οἵ δὲ μέσοις, κατὰ τὸν ἀνθηρὸν καὶ σύν- 
tovov μετὰ τὸ τραχὺ καὶ uícov; Pletho autem ἁδρὸν καὶ σύν- 
τονον vocal ἐγκατάσκευον, cui opponitur ὁ χαλαρός, ἁπλοῦς, ὁ 
ἄνευ κατασκουῶν: accedit μέσος, ὁ ἐνδιάσκενος. 

1) Compositio aliis quoque locis respicitur, velut ab Ioanne 
Sic. qui ἀνειμένον explicat VI 855,13 W. verbis διαλελυμένον, 
χαῦνον, ἐρριμμένον, πεπτωκός, ἄναρϑρον,͵ ἄρρυϑμον, ἀκίνητον, 
χωλόν, ἄστατον, ἀσϑενές, σαϑρόν, cum ἀνέτως illustretur verbis 
450, 16 γοργῶς, ἐπιφωνηματικῶς, περιοδικῶς, χιαστικῶς, στρογ- 
γύλως, ϑιλημμάτως: huc etiam pertinet, quod Sic. 206, 29 ἀνει- 
μένος vocabulum cum λελυμένος coniungit, sicut Michael Psellus 
(ed. Mayer, Byzantinische Zeitschrift 20, 60): dv ᾧ δὲ τὸν λόγον 
ἀπαρτίσαι βούλεται, διαλελυμένος καὶ ἀνειμένος τὴν φράσιν. 
Spectant σύνϑεσιν et Gregorius Corinthius VII 1911, 11; 1262, 
35 W. et scholia P V 415, 16; 881, 20; 497,23; VII 887, 11: διὰ 
τὸ ἡδὺ καὶ ἀνειμένον τῆς συνθήκης; 116,11: καὶ οὕκολα ταῦτα 
καὶ ἀνειμένα ποιεῖν τῇ συνϑέσει. 

2) Textum propono secundum codices Wc (Vindob. 180 saec. 
XIII— XIV) et Vó (Vat. 2228 saec. XIV), quos Wee τὰν qQusiNes- 


typieg exprimendos curavit. q* 
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τορικῆς, τὸ σύντονον τῷ δικανικῷ, τὸ μέσον và συμβουλευτι- 
κῷ, τὸ ἀνειμένον τῷ πανηγυρικῷ, ὥσπερ καὶ τῆς ῥητορικῆς 
τρία εἰσὶ τὰ εἴδη, δικανικόν, συμβουλευτικὸν καὶ πανηγυρικόν. 
διά τοι τοῦτο καὶ τρεῖς φασιν εἶναι τοὺς (τοὺς oma. We) τρό- 
πους τῶν ῥητορικῶν ἀναγνώσεων, τὸν (τὸν om. VÀ) σύντονον, 
ὃν (ὃ We Và) μάλιστα τοῖς δικανίζουσιν ἁρμόξειν φασὶν .... 
τὸν (τὸ ὃ) ἀνειμένον, ὃς καὶ ἥμερός τις εἶναι δοκεῖ καὶ 
ἐπιεικής, ... οὗτος καὶ τῷ ἀφελεῖ λόγῳ πρέπων καὶ τάχα ταῖς 
ἱστορίαις μάλιστα καὶ τοῖς πανηγυρικοῖς (ex πανηγύρεσι Và), 
καὶ ἐν οἷς ἂν μυϑοποιίας τινὸς δεώμεϑα᾽ τὸν μέσον, ὅστις καὶ 
ἐξ ἀμφοτέρων κεχρᾶσϑαι δοκεῖ, πρὸς μὲν τὸν ἀνειμένον (τὸν 
ἀν. μὲν ὃ) συντονώτερον μᾶλλον, πρὸς δὲ τὸν σύντονον 
ὑφεκτικώτερον καὶ πραότερον. τοῦτον καὶ συμβουλευτικὸν καὶ 
ἐπιστολιμαῖον τινὲς τῶν παλαιῶν ὀνομάξουσιν. Apparet.Do- 
xapatrem dicere: εἴδη μουσικῆς τρία, τὸ σύντονον, τὸ ἀνει- 
μένον, τὸ μέσον, quae Pratinae, Platonis, Aristotelis esse 
p. IX explieavi, adhiberi ad εἴδη ῥητορικῆς τρία conficienda, 
τὸ δικανικόν, τὸ πανηγυρικάν, τὸ συμβουλευτικόν; effiei vero 
inde tres modos ῥητορικῶν ἀναγνώσεων — id quod nihil aliud 
nisi pronuntiationem significat —: τὸν σύντονον (τοῖς δικα- 
νίξουσιν ἁρμόττοντα), τὸν ἀνειμένον (τῷ ἀφελεῖ λόγῳ πρέ- 
ποντα), τὸν μέσον (συμβουλευτικὸν καὶ ἐπιστολιμαῖον ὑπό τι- 
vov ὀνομαζόμενον). Hanc ἀναγνώσεων rationem videmus 
etiam in Prolegomenis W VI 25, 117) (cf. W VII 904, 3); 
sententias easdem cum habeant, verbis paulum differunt hi 
loci; cf. scholia P II 3, 2 W.; scholia ad Dion. Thrace. p. 477, 
33 Hilg.: διὰ τί περὶ ἀναγνώσεως προϑέμενος διαλαβεῖν ov 
διέλαβε περὶ τοῦ ἀνειμένου τρόπου, καϑ᾽ ὃν ἀναγιγνώσκομεν 
τὰ συγγραφικά; p. 21, 10: τουτέστι συντόνῳ τῇ φωνῇ καὶ μὴ 
ἐκλελυμένῃ; p. 808, 7: τουτέστε συντόνῳ τῇ φωνῇ, καταλιμ- 
πάνον δὲ τὴν ἐκλελυμένην. | 

. Vidimus igitur musicos primum σύντονος ei ἀνειμένος 
vocabula artis vocabulorum loco adhibuisse, non solum ad 


1) Haec Prolegomena rhetorica ἃ Darmario demum Doxa- 
atri ascripta revera multo a&nte eius &etatem confecta sunt: 
eguntur iam in codice saec. X Paris. 3032; cf. Rabe, Rhe»- 

ut ^ Museum 64, 540 8. ὃ: 62, 682. 
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sonos musicos, sed etiam &d quoseumque sonos sermonis 
notandos. Hoc autem nobis quoque in rhetorum scriptis ob- 
servare ubique licuit: per omnia tempora σύντονος et ἄνει- 
μένος voeabula. ἃ rlietoribus de pronuntiatione usurpata in- 
venimus; nonnulli atque in his antiquissimi, velut Auct. ad 
Her, Philodemus,, de pronuntiatione sola ea adhibuerunt. 
Iam vero & rhetoribus etiam ad compositionem illustrandam 
atque explicandam háec vocabula usurpata sunt; hoc neque 
& vocabulorum ipsorum natura abhorret neque musicae fines, 
ut ita dicam, reliquerunt rhetores, cum rhythmum, perio- 
dum, talia his verbis explicarent!). Cognovimus in hoc voca- 
bulorum σύντονος eb ἀνειμένος usu Aristotelis συνεστραμμέ- 
νην et εἰρομένῃν λέξειν, quem usum per omnia tempora apud 
rhetores valuisse satis nobis videmur ostendisse. In artis 
vocabulorum, qualia Romanus intellegit, locum transisse haec 
verba, prinum apud Menandrum demonstravimus; invase- 
runt autem apud illum in eum locum, quem apud Ps.-Ari- 
stidem et Hermogenem vocabula πολιτικός et ἀφελής obüi- 
nuerunt. Inde ἃ Menandro vocabula magis magisque ad 
χαρακτῆρας significandos usurpata esse vidimus; pro ἁδρός 
et ταπεινός ἃ scriptoribus. posterioris aetatis adhibita sunt. 
Neque vero magnam auctoritatem apud rhetores sunt asse- 
cuta. 'Verbis igitur μέλος, ἁρμονία, ῥυϑμός, σύνϑεσις, χαρακτήρ 
brevissime significaverim, quo ordine σύντονος et ἀνειμένος 
vocabula apud rhetores quasi exculta atque usurpata sint?). 


1) Kroll, Kheinisches M'useum 62, 98; Consbruch, Breslauer 
philol. Abh. V 8. 

2) Peculiari inquisitione facta eodem ductus sum quo Use- 
ner, Der heilige Tychon p. 57: ,,Aristoteles hat 2wei Grund- 
formen des Stils unterschieden, die anreihende und. die ἐπ Pe- 
rioden. 2usammengefafte Daratellungsweise, λέξις εἰρομένη «nd 
συνεστραμμένη. Er hat dabei lediglich die Saizform im. Auge, 
in der sch die Bewegung des Denkens wsderspiegeli: ein. vor- 
nehmlich .analytisch fortschreitendes Denken führt zw der naive- 
ren Form anrehenden Satzbaues, ein vor der sprachlichen Fassung 
die einzelnen Elemente des Gedankens cberblsckendes und ordnen- 
des, also: synthetisches. Verfahren führt. sur. Periodenbildung . . . 
Aber wmgestaltet und. auf den ganzen Stil awagedeleex SX Ses. 
Zweiteilung für die spülere Ze wwhWig gewordew. Ἀπνὸ 
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Ad tempus autem, quo libellus scriptus sit, definiendum 
haec nobis videmur profecisse: ante quartum p. Chr. n. 8a2e- 
culum ars de genere remisso non potuit constitui, quippe 
quo primum tempore ἀνειμένος vocem de genere dicendi vi- 
derimus usurpatam esse. Sed ne Byzantinorum temporibus 
hunc libellum tribuamus, ea re monemur, quod hi σύντονον, 
ἀνειμένον, μέσον χαρακτῆρα, tria genera dicendi, habent, 
quod ἃ Romano plane est alienum. Itaque intra quartum 
et septimum sgeculum hunc libellum conscriptum esse vel 
inde colligendum videtur. 


D. De fontibus 


Non facile est diiudieatu, quorum rhetorum libris Roma- 
nus usus sit. Ipse nullius nomen affert, solum zivég legitur 
2, 5; 5,6; 17; 21. | 

In commentario identidem lectorem relegavi ad Menandri 
librum; ut tibi persuadeas eum Romano praesto fuisse, satis 
est in memoriam reducere, quae exposui p. 16. 17 ad cap. 
III 6, p. 18 ad III 7; cf. p. 20 sq. 

Si Romani verba 5,5 cum "Theonis loco comparamus, 
quem p. 21 exscripsi, oritur suspicio etiam huius auctoris 
libro eum usum esse. Tamen aliquam dubitationem affert 
alterum exemplum 5, 6 de Hercule ebrio, cuius apud 'Theo- 
nem nec vola nec vestigium est. 

Ceterorum rhetorum libros, qui etiamnunc servati sunt, 
non videtur ipsos evolvisse, quamquam non pauci loci si- 
millimi inveniuntur, de quibus in commentario rettuli. 


E. De libelli forma 


Bestat, ut quaeramus, sitne Romani libellus certe exilis 
epitome maioris operis; sie enim qui obiter opusculum in- 


unterscheidet den λόγος ἀφελής πα πολιτικός, den einfachen 
schlichten Stil und den Stil der an. die Óffentlichkeit gerichteten 
Rede; σύντονος ist shm aber schon synonym ἡΜ πολιτικός (II 1 
p. 5183,20 Sp.) Der übliche Gegensatz, schon dem Dionysios von 
-Halskarnaf bekannt, ist damn. allmühlich λέξις ἀνειμένη und 
eví»rosog getorden. 
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spexit, iudicare possit. Movent suspicionem capita IV, V, 
VI. De cap. VI mihi non constat, sintne haec verba sic a 
Romano ipso addita; cf. p. 24. In cap. IV et V desideran- 
tur praecepta, solis exemplis illustrantur σχήματα et ἐπιχει- 
ρήματα; cf. p. 28. Etiam multo breviora haec sunt quam 
cap. III: nonne ita ferebat natura rei? Libelli nostri forma, 
si summam spectamus, me iudice genuina est; iusta prae- 
fatione exornatus est nec non epilogo. Accedit, quod Roma- 
nus ipse 1, 13—14 declarat pauca atque exilia se allaturum 
esse atque excusare sese studet, quod de hoc argumento 
ad id tempus nemo scripserit. Cavendum igitur est; ne falsa 
adducti suspicione ampliora exspectemus. | 


E 


POQMANOT ZOOIZTOT 
ΠΕΡῚ ANEIMENOT KANONE-2 - 


Y. Οὐκ ἀγνοῶ μέν, ὡς τολμηρὸς καὶ περέεργος εἷναι δόξω 
(τισὶν»)τὰ σιωπηϑέντα τῷ μακρῷ χρόνῳ διερευνῶν xol δημο- 
σιεύων. τολμῶ δὲ οὐ τῶν σοφωτέρων ἀγνοησάντων --- μανία 5 
γὰρ τοῦτο λέγειν —, δι’ ὧν φιλοσοφία καὶ νόμοι καὶ ῥδητο- 
ρεία καὶ τὰ ἄλλα πλεονεκτήματα τῷ βίῳ δεδώρηται, ἀλλὰ δα- 
ϑυμίᾳ τινὶ τὰ πλείονα διαφϑειράντων. ὥσπερ οὖν ὃ σύντονος 
εἰκῇ φερόμενος ὑπὸ τῆς φύσεως ἔστη, παρὰ τῆς τέχνης τάξιν 
λαβών, οὕτω καὶ Ó ἀνειμένος ἐχέτω κανόνα καὶ μὴ βάσιμος 10 
ἔστω πᾶσι πλανωμένοις. πειράσομαι γοῦν, ὡς ἂν οἷός τε ὦ 
μετριώτερον, στοχασμῷ καὶ διδασκαλίᾳ δουλεύων διακινδυ- 
νεύειν εἰς. τέχνην᾽ πάντα γὰρ ἀρχῇ γίνεται, οἵ δὲ μεθ᾽ ἡμᾶς 
μακρότερον καὶ ἀκριβέστερον ἀγωνίσονται᾽ τὰ γὰρ πᾶσι παρ- 
ειμένα, φησί, πᾶσι καὶ πεπλήρωται. 15 


II. 'Eoyaoío. | 
Δεῖ τὸν βουλόμενον ἀνειμένῳ χαρακτῆρι πλησιάξειν vo uiv 
τραχὺ δραπετεύειν, τὸ δὲ ἀφελὲς ἐξασκεῖν. ἔστι δὲ τοῦ μὲν 
τραχέος ὅ τε συγερουσμὸς καὶ ἡ ἐναγώνιος σύνταξις καὶ τὸ 
ἰαμβόκροτον. ὁ μὲν οὖν συγκρουσμός, οἷον ᾿ Πέλοψ σπῆπτρον 30 
κρούει᾽, στρατὸς Ξέρξου [κρατεῖ᾽ καὶ τὰ τοιαῦτα πολυσύμφωνα᾽ f. 151" 
V --- cod. Vat. graec. 106 (Praef. cap. A) 


1411— 8,17: Sard. — Ioannis Sardiani commentarium in Aphtho- 
nii Progymnasmata (codices Wc οὐ Vo; Praef. cap. B) 


ἃ τολιηρῶς V 4 τισὶν addidi, cf Himer. or. I init., Liban. ἴω, 
Themist. XXXIV init.; spatium V vel VI lit. V 11 πλανώμε- 
vog V — 18 παντὸς γὰρ ἀρχὴ (u£yiovos) γίνεται coni. H. Schóne, 
coll. Plat. Reip. 11 877 A ἀρχὴ παντὸς ἔργου μέγιστον 16 πε- 
«ληρώσεται Brinkmann 17 δεῖ δὲ Sard. πλησιάζειν V πλεονά- 
few» Sard. 18 ἀσφαλὲς V Sard. 91 στρουατὸς --- κουπὶ xo SS. 
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ἡ δὲ ἐναγώνιος σύνταξις «sí μὲν περὶ καινοῦ τινος» καὶ τὰ 
διλήμματα καὶ τὰ πάνυ ποικίλα, τὰ πρέποντα συντόνῳ᾽ τὸ δὲ 
ἐαμβόκροτον, ὥσπερ «δῆλον γάρ ἐστι τοῖς Ὀλυνϑίοις ὅτι», τὰ 
τοιαῦτα γὰρ καὶ ἐν συντόνῳ φευκτέον. τοῦ δὲ ἀφϑλοῦς οὐ 

5 τὸ λίαν κεχηνός, ὡς οἴονταί τινες, οἷον * Ἡχιλλέα ἐπόϑειζἡν 
"EAM, “Κλυταιμνήστρα ᾿Δγαμέμνονα ἀπέκτεινεν᾽, ἀλλὰ τὸ 
σαφές, ὅπερ ἐστὶ μία τῶν ἀρετῶν, οἷον «Ηροδύτου 'Δλικαρ- 
νασέως ἱστορίης ἀπόδειξις fjós», καὶ τὸ μέσον τοῦ κεχηνότος 
καὶ ἀσφαλοῦς" τὸ μὲν γὰρ καταγέλαστον, τὸ δὲ ἐσκεμμένον, 

10 ὅϑεν οὐδὲ ἐν συντόνῳ παρ᾽ Ἰσοκράτει διὰ τὴν ἀκρίβειαν τῶν 
συνδέσμων ἐπαινεῖται τὸ ἀσφαλές᾽ τὸ δὲ μέσον, οἷον «ἔννοια 
ἡμῖν ἐγένετο» καὶ ὅσα μήτε ἄγαν ὕπτια μήτε ϑερμότερα πρὸς 
ὑπερβολήν. 


III. Τρόποι. 


16 1, Τρόποι δὲ ἀνειμένοι οἵδε᾽ τὸ διηγηματικόν, οἷον ὃ Θου- 
κυδίδης «Κύλων ἦν Ὀλυμπιονίκης», ἔνϑα, φασίν, ἐγέλασεν ὃ 
λέων, ὡς πρέποντος ἀνειμένῳ τοῦ διηγήματος" καὶ “Ηρόδοτος 
«Κροῖσος ἦν» καὶ Ξενοφῶν ᾿Κῦρος ἦν᾽, καὶ τὰ ἀρκτικά. 

2. Χαίρει δὲ τῷ ἐκῳραστικῷ, οἷον ὁ Θουκυδίδης τὰ Θρα- 

30 κικά, καὶ Ἡρόδοτος Αἰγύπτιά τε καὶ Σκυϑικὰ καὶ Διβυκά, 

— kel Ξενοφῶν ἐν ταῖς ἀναβάσεσι. 


1 Demosth. 4,1 $ Demosth. 1,5 ? Herod. I, 1,1 (ἢ. 
“λικαρνησσέος i. ἀπόδεξις 10s) 11 Xen. Cyrop. [1,1 (ἔννοιά 
ποθ᾽ 16 Thuc. I 126, 8 18 Herod. 1 6,1 19 Thuc. II 
96—101 40 Herod. II; IV 1—144; 145—205 


1 σύνταξις (ὡς περὶ κοινοῦ Sard. Wc παρὰ καιροῦ Sard.Vo 
3 ὥσπερ τὸ Sard. ὅτι om. Sard. 4 ἀφελοῦς V Sard.Wc ἀσφα- 
λοῦς Sard.Vo 6 ἡ Sard. 7—18 ὅπερ---ὁπερβολήν om. 
Sard. 11 ἑπαιτεϊται V 14 τρόποι suprascripsi τρόπος in 
V his capitibus sive in textu praepositum sive in margine 
ascriptum est praeter p. 4, 16 et 5,91 τρόπος δὲ ἀνειμένος τὸ 
διηγ. Bard. — &vewéyov? — ó V Sard.Wc — om. Sard. Vo 
18 ὁ ξενοφῶν Sard. καὶ τὰ ἀρχτικά om. Sard.— καὶ τὰ ὅμοια 
exsp. Brinkmann 19—p. 8,7 om. Sard. 19 ἐχκφαντικῶ V; 
correxi 
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8. duisi δὲ τὸ ἀστεῖον ὃ μὲν οὖν Ξενοφῶν εἰς ὑπερβολὴν 
παίζει, ἕνϑα ὃ Κῦρος καὶ ὃ Σάκας, καὶ ὃ κένταυρος, καὶ ὃ 
τῶν ἀναβάσεων ψευδόμενος νεκρός" ὃ δὲ Ἡρόδοτος μύϑοις 
ὑποπλέπτων ἀεὶ τὴν ἀλήϑειαν ἀπιστεῖται καὶ τέρπει ὁ δὲ 
Θουκυδίδης καὶ Πλάτων αὐτὸς ὃ μὲν ἐξ ἀνάγκης ἀπεικάξει δ 
Τηρέα Τήρῃ, ὃ δὲ παρὰ τὴν φιλοσοφίαν μύϑῳ διαλέγεται, ὡς 
ἀπαιτούσης τῆς τοῦ ἀνειμένου φύσεως. 

4, Ἔχει δὲ χάριν σπανίως λεγόμενον τὸ ὁμοισκατάληκτον, 
οἷον ὃ Θουκυδίδης «φαίνεται γὰρ ἡ νῦν “Ἑλλὰς καλουμένη οὐ 
πάλαι βεβαίως οἰκουμένη», καὶ πάλιν «ἐθαύμαξε τὸ πλῆϑος" 10 
οὐ γὰρ ἤδει τὸ πάϑος», καὶ Πλάτων «ὦ λῷστε Πῶλε, ἵνα προσ- 
εἰπω σὲ κατὰ σέ». φευκτέον δὲ τὸ προσκορές᾽ οὐδὲ γὰρ ἐν 
συντόνῳ εὐδοκιμεῖ Γοργίειον καὶ ᾿Ισοκράτειον. 

b. ᾿ἘἘφέλκεται δὲ καὶ αὐτονομίαν ποιητικήν, ὡς καὶ ϑεοὺς 
ἐξ οὐρανοῦ καταφέρειν καὶ ἀνιέναι καὶ διαλέγεσθαι" ὅϑεν καὶ 15 
ϑεοὶ παρ᾽ Ἡροδότῳ βασιλεῖς τῆς Αἰγύπτου πεποίηνται ὀνεί- 
φους δὲ πλάττεται καὶ χρησμούς. 

6. Πολιτεύεται δὲ ἐν δύο τῆς ῥητορικῆς εἴδεσιν ἔξεστι γὰρ f. 15: 
xal συμβουλεύειν καὶ πανηγυρίξειν ἀνειμένως --- ὁ δὲ Xtvo- 
φῶν ἐν ταῖς Παιδείαις ἐκέρασεν ἀμφότερα πολιτείαν εἰσάγων, 30 
ὡς ὃ Πλάτων, καὶ τὸν Κῦρον ϑαυμάξων, ὡς Ἰσοκράτης τὸν 
Ἐδαγόραν —, δικάξεσθϑαι (δὲν οὐδὲ ὅλως. αἰσϑάνεσϑαι δὲ δεῖ 
τοῦ καιροῦ᾽ κἂν μὲν σύντομος ἡ διάλεξις ἢ, ἀδιαιρέτως προ- 
φερέσϑω καὶ ἀπερειέργως, εἰ δὲ μακρά, εἰ μὲν συμβουλευτικῶς". 
ὑποφαίνειν δεῖ σπερματικῶς οὐκ ἀκριβῶς τὴν τῆς πραγματι- 35. 
. $ Xen. Cyrop. I 8, 8sq. IV 8,175q9.; Anab. V 8,6—11 


δ Thuc. II 29, 2—8 6 Plat. Conv. 208 À 9 Thuc. 12, 1 
10 Thuc. III] 118,2 11 Plat. Gorg. 467B 16 Herod. IL 144 


ἃ σάκιςω V 6 τῇ ῥέα τῇ δῆ V — 8 τὸ λεγόμενον τὸ Bard.Vo 

10 οἰκούμενον Sard. 11 καὶ πλάτωνΥ᾽ Sard. Wo om. Sard.Vo 

11. 19 εἴπω C Ven) Sard. οὐδὲ ---18 ᾿Ισοκράτειον om. Sard. 

18 γόργειον V. ^— 15 fort. διαλέγεσθαι {ποιῆσαιν, cf. Isocr. 9, 9 

17 δὲ V «à Bard. Wc om. Sard.Vo 18 τῆς Scripsi τοῖς V 

20 ταῖς ex v vel x] V 28. 94 ἀδιαίρετος προσφερέσθαι «sk 
ἀπερίεργος V 9*4 ἄν δὲ H. Schóne 9$ xoguvo9 X 


4 τ P2MANOY ΣΟΦΙΣΤΟΥ͂ 


κῆς ἀγράφου φύσιν ἐν ἔϑει καὶ δυνατῷ καὶ ἐνδόξῳ καὶ συμ- 
φέροντι" εἰ δὲ πανηγυρικῶς, ἐχέτω διαίρεσιν μιμουμένην τὸ 
σύντονον ἕν τε ἐγκωμίῳ καὶ ἐπυϑαλαμίῳ καὶ ἐπιταφίῳ --- πλὴν 
μονῳδίας" ὅλη γὰρ ϑρῆνος καὶ οὐ κατὰ μίμησιν συντόνου περι- 

5 φέρεται, ἀλλὰ τραγῳδεῖ, διαιρείσϑω δὲ μόνῳ ἀφυλάκτῳ ϑρη- 
ψητικῷ, ὡς παρὰ τῷ Θουκυδίδῃ. Κορινθίων πρεσβεία μόνῳ 
δικαίῳ --- καὶ ἐν τοῖς ἄλλοις ἐπιδεικτικοῖς, ὅπως γνήσιόν τε 
κτῆμα τῆς ϑητορικῆς εἴη ὁ ἀνειμένος. | 
..4. Τὸ δὲ ἱστορικὸν γένος iv αὐτῷ διαιρεῖται εἴς τε συγ- 

19 γραφικὸν --- μήτε πρὸς χάριν μήτε ἀπεχϑῶς, περὶ νεωτέρων 
πραγμάτων --- καὶ ἱστορικὸν ὁμώνυμον, ἐν ᾧ τοῦ μύϑαυ δεῖ, 
περὶ παλαιοτέρων᾽ ὅϑεν ὃ Θουκυδίδης τὸ uiv κτῆμα,. τὸ, δὲ 
ἀγώνισμα προσαγορεύει. ὧν τὸ μὲν συντόνους δημηγορίας 
στασιαζομένας, τὸ δὲ ὁμοφώνους ἐπιδέχεται ὡς ἐπὶ τὸ πολὺ 

15 πλαγίους. 

8. Εὐδοκιμεῖ δὲ ἐν αὐτῷ τό τε παράδειγμα, παραπλήσιον 
ὄν, ὡς παρ Ἡροδότῳ χώρα χώραν ἐξεικονίξει, xol ἡ οἰκεία 
ποραβολή, ὡς παρὰ Ξενοφῶντι «ὥσπερ κύων ἀτάκτως φέρεται, 
οὕτω καὶ Κῦρος». 

:9 9. Καὶ ἦϑος μάλιστα καὶ ἡ γνώμη ῥυϑμίξει, οἷον ὃ Πλά- 
τῶν «εὖ λέγεις, ὦ Σώκρατες" πέπονθα δὲ τὸ τῶν πολλῶν πά- 
9oc* οὐ πάνυ σοι πείϑομαι»ν. ἡ δὲ γνώμη, παρ᾽ Ἡροδότῳ 
«αἴ λέην. ἰσχυραὶ τιμωρίαι παρὰ ϑεῶν ἐπίφϑονοι γίνονται». 

10. Ἔχει δέ τι σοφὸν καὶ τὸ αἴνιγμα, κρύπτον τὴν πικρίαν 

58 ἀνειμένῃ φωνῇ) óc ὁ Πλάτων ἐν τῷ Γοργίᾳ κρύπτει τὸν νοῦν 
πόρρωϑεν ὠδίνων κατὰ τῆς ῥητορικῆς, ὥς φησιν “Αριστείδης. 

6 Thuc. I 81—43 12 Thuc. I 22,4 18 Xen. Cyrop. I 
4,21 (ὥσπερ δὲ κύων γενναῖος ἄπειρος ἀπρονοήτως φέρεται πρὸς 
χάπρον, οὕτω καὶ ὁ Κῦρος ἐφέρετο) $31 Plat. Gorg. δ180 


(ϑοκεῖρ εὖ λέγειν) 48 Herod. IV 206 (πρὸς ϑεῶν) 26 Ari- 
stid. II 168 Dind. 


ἃ πανηγυρικ[ῶς, ex óg?] V τὸν 4 προφέρεταιξδ 9 γένος - 
Brinkmann; γενικὸν V 11 τῶ upó9o V 18 δημιγορίαςω V 
1? ἐξεικοὶ» ex κ]ίζει V 21 εὐλογεῖς V 48 πείσομαι V 


(óg5 παρ᾽ 
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11. ᾿Επαινεῖται δὲ καὶ ἡ μεταφορικὴ λέξις ἐν αὐτῷ, οἷον 


«μετέωρος ἡ “Ελλάς», «κίνησις γὰρ δή», ᾿ἐπὶ τῶν ϑείων γάρ᾽, 
«ἐπικρεμασϑέντος κινδύνου» καὶ τὰ τοιαῦτα. 

12. Στοχάξεσϑαι δὲ δεῖ Ὃμηρικῷ λόγῳ καὶ φυσικῷ νόμῳ 
τῆς τῶν προσώπων ποιότητος ἀεὶ μέν --- ὅϑεν Εὐριπίδῃ u£u- δ 
φονται φιλόσοφον “Ἑκάβην καὶ μέθυσον [Ἡρακλέα πλαττο- ἴ. 162' 
μένῳ —, πλέον δὲ ἐν ἀνειμένῳ διὰ τὴν τέχνην καὶ τὴν χάριν 
τοῦ ἤϑους. νέον γὰρ καὶ πρεσβύτην καὶ Σκύϑην καὶ Πέρσην 
εὐστόχως ὑποκρίνεσϑαι δεῖ, τὸν μὲν ὀξύν, ὡς τὸν ᾿Αλκιβιάδην, 
τὸν δὲ τεταγμένον, ὡς τὸν ᾿Αρχίδαμον, τὸν δὲ ἀκτήμονα, ὡς 1 
ἄπολιν, τὸν δὲ μεγαλορρήμονα, ὡς τὸν Ξέρξην" ἐν γὰρ rij 
ὑποκρίσει φησὶ τὴν ἀρετήν. | 

18. “έξεσι δὲ δεῖ χρῆσϑαι οὐ πάσαις ἔχει γὰρ Πλάτων 
ἐδικάς, οἷον ἐπηλυγάξεσϑαι ἀντὶ τοῦ σχέπεσϑαι, καὶ Θουκυ- 
δίδης κωλύμη ἀντὶ τοῦ κώλυμα, καὶ Ξενοφῶν Περσικάς, οἷον 15 
σάγαριν ἀντὶ τοῦ πέλεκυν οὐδὲ πάσαις ταῖς ποιητικαῖς, ὡς 
συλανῶνταί τινες διὰ τὸ γεραίρειν καὶ ἐρύκειν καὶ ἀλύειν καὶ 
τὰ τοιαῦτα οὐδὲ γὰρ οὐλομένην οὐδὲ χόλον οὐδὲ τὰ παρα- 
πλήσια λεκτέον οὐδὲ τὰς «Ηροδότου, ἰωνίξει ydg, ἀλλὰ τὰς κα- 
ϑαρὰς καὶ ἀφελεῖς διωκτέον. 30 

14. Πιϑανῶς δέ φασιν, ὡς δεῖ τὸν ἀριϑμὸν φυλάττειν, ἐκ- 
ϑειάζοντας τὰ τμήματα, καὶ τὸν μὲν ἔνατον, ὡς Ἡρόδοτος, εἰς 
τὰς ἐννέα Μούσας ἀνάγειν, τὸν δὲ ὄγδοον, ὡς ὃ Θουκυδίδης, 
εἰς τοὺς ὀκτὼ πάλαι ϑεούς, τὸν δὲ ἕβδομον, ὡς ἐν ταῖς Ava- 
βάσεσι Ξενοφῶν, εἰς τὴν ἑπτάχορδον ἀρχαίαν λύραν, τῇ μιε- 35 

4 Thuc. II8, 1 aj τὸ ἄλλη Ἑλλὰς πᾶσα μετέωρος ἦν) "Thuc. I 
1, 9 (κένησις γὰρ αὕτη μεγίστη δὴ κτλ) cf. Thuc. I 126, 11: ἐπὶ 
τῶν σεμνῶν θεῶν 8 Thuc. I 18, 2 (καὶ μεγάλου χινδόνου ἐπ.) 

€ Eur. Hec. 608 1 Eur. Sylei ífr.907 9 Thuc. VI 16—18 

10 Thuc.180—85 10 HerodIV 197 11 Herod. VII 8 (coll. VII 
10s) 14Plat. Lys. 207 B Thuc. 192,1; IV 27,35 63,1 16 Xen. Ariab. 
IV 4,16; V4,18; Cyrop.12,9. 17 cf. Hom m ai : 441; Xen. Cyrop. 


VIII 1, 39 cf. Hom. χ 188 cet.; Herod.IV 195; V 15 cf. Hom. 
.5 888 cet. 18 οὐλομένην: ' Hom. À 2 cet. χόλον: Hom. A 81 cet. 


4 955»? cf. Thuc. 14 σκέπτεσθαι V. ex. Wovoxesx 
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μήσει τῶν ἑπτὰ πλανήτων, τὸν δὲ τέταρτον, ὡς νεώτεροί τινες. 
εἰς τὰ τέσσαρα στοιχεῖα τῆς φύσεως. 
15. Ἔστω δὲ τὸ μέλος τῶν μὲν πολεμικῶν ἔντονον καὶ 
ἀμειδές, τῶν δὲ ἱστορικῶν ὑφειμένον καὶ χαλαρόν, τῶν δὲ ἐρω- 
s τικῶν γλυκὺ καὶ ἐλεεινόν" καὶ ἁπλῶς εἰπεῖν εὐφιῶς τῇ τῶν 
πραγμάτων φύσει συμμεταβάλλεσϑαι δεῖ τὰ μέλη" τοῦτο γὰρ 
ποιοῦσα τὸ παλαιὸν ἡ μουσικὴ νεκροὺς ἐγείρειν καὶ ϑηοία 
πείϑειν καὶ ἀναισϑήτοις ὁμιλεῖν ἴσχυσε δι Ὀρφέως. 


IV. Σχήματα. 

10 ΦΣχηματίξεται δὲ οὕτως" «ai ᾿Αττικαὶ νῆες οὐκ ἦρχον μάχης 
δεδιότες of στρατηγοί» «τῆς γὰρ ἐμπορίας οὐκ οὔσης οὐδὲ 
γῆν φυτεύοντες» «ἐκ τοῦ ἐπὶ πλεῖστον ἀστασίαστον οὖσαν». 
'τὸ πλῆϑος βοῶσιν᾽ " «ἀνεχώρησαν ἐπὶ οἴκου» «of πολλοὶ ot 
μὲν ἀπέϑανον, οἱ δὲ ἐξωγρήϑησαν»᾽ «οὗτοι ἐπείτε τὴν Ἱστιαίου 

15 αἱρέοντο γνώμην, ἔδοξέ σφι πρὸς ταύτῃ» «στροσσχόντι δέ, 
εἶτε δζήλ) οἵ ἡ χώρη ἤρεσεν εἴτε καὶ ἄλλως ἠϑέλησε ποιῆσαι», 
καὶ τὰ ὅμοια. , 

V. ᾿Επιχειρήματα. 

᾿Επιχειρητέον δὲ οὕτως “ἀκούω δὲ τὸν Μαρσύαν᾽" “ἀλλὰ 

20 καὶ ναυτίλος᾽ * 'GÀX ἐπειδὴ γεωργῶν ἐμνήσϑην᾽" “ἐπεὶ καὶ στρα- 

τιώτης᾽᾽" | '&ge καὶ ἡμεῖς “τῶν τις Δυδῶν"" “καὶ ἦν γὰρ αἰνὸς 

10 Thuc. I 49, 4 (αἱ Atvixol νῆες παραγιγνόμεναι τοῖς Κερκυ- 
ραίοις . . . φόβον μὲν παρεῖχον τοῖς ἐναντίοις, μάχης δὲ οὖκ ἦρχον 
δεδιότες οἱ στρατηγοὶ κτλ) 11 Thuc. I 2,2 (τ. y. dux. οὐκ οὔσης. 
οὐδ᾽ ἐπιμιγνύντες ἀδεῶς ἀλλήλοις οὔτε κατὰ γῆν οὔτε διὰ ϑα- 
λάσσης νεμόμενοί τε τὰ αὑτῶν ἕκαστοι ὅσον ἀποζῆν καὶ πε- 
ριουσίαν γρημάτων οὖκ ἔχοντες οὐδὲ y. pvr.) — 12 Thuc. [2,6 

18 cf. 1huc. I 20,92 (e σλῆϑος οἴονται); 195,1; V 59,4 ἀνεχώ- 
οησαν ἐπὶ οἴκου: cf. Thuc. IV 6; V 60 cet. οὗ Thuc. VII 24,2: 
ἄνϑρωποι δ᾽ ἐν τῶν τειχῶν τῇ ἁλώσει ἀπέϑανον καὶ ἐξωγρήϑησαν 


πολλοί 14 Herod. IV 139,1 (οὗτοι ὧν) 15 Herod. IV 147,4 
19 cf. Xen. Anab. 12, 8 $1 cf. Herod. 184: τῶν τινα 4vdàv 
LL ÓLÁÓLÓÉLL T s 


4 ógeuiév|ov, ex o?] V 18 éxoíx[ov ex ovg] V 14 ἐπί 
:e V 16 προσχόντι 16 doi 19 μαρσυίανῦ 
20 vaotidog V . £1 ἄρα V τις Scripsi τῆς V αἰνῶς V 


ΠΕΡῚ ANEIMENOT KANONEZ 1 


πείϑειν᾽" «ὧν ἡμεῖς ἴσμεν» «ὃ δέ, κρίνουσε γὰρ οὐ ψήφῳ 
. ἀλλὰ βοῇ» ἔφη οὐ γινώσκειν" «ἐπάνειμι δὲ ὅϑεν ἐξέβην» 
“φέρε δὴ xol ἡμεῖς᾽" “ἴτε δή, ὦ φιλότης᾽ «ἄγε δή, ὦ γεν- 
νάδα»" “ἐγὼ μὲν λέγω, ὃ δὲ ϑέλων πειϑέσϑω᾽" “οὔτε πείϑο- 
μαι οὔτε ἀπιστῶ᾽᾽ «εἰ δὲ δαίμων Σκύϑαις, χαιρέτω» “ἐπιστά- 
μενος οὐ λέγω τοὔνομα᾽ " τὰ γὰρ τοιαῦτα ἐπιχειρήματα τερπνὰ 
φαίνεται. 


VI. ᾿Δνειμένουζδὲγκαὶ ἴαμβοι καὶ στίχοι. 


VIL Ἡ uiv μέϑοδος αὕτη τὸ δὲ κατορϑοῦν ἀνειμένον 


φύσεως ἐπιτηδείας καὶ σπουδῆς ἐπαγρύπνου καὶ ἄνωϑεν δω- 


ρεᾶς. οὔτε γὰρ ἡ φύσις ἰσχυρόν, μὴ τῶν Ζημοσϑένους ὄξουσα 
ϑρυαλλίδων, οὔτε σπουδὴ τὸ ὅλον, οὐ γὰρ ποιήσει τοὺς vo- 
ϑροὺς λόγων εὑρετάς, φησὶν Ἰσοκράτης, οὔτε δ ἀμφοῖν 
ἡ χάρις, εἶ μή τις εἴποι καϑ' Ὅμηρον «σὺν γὰρ ϑεῷ εἰληλού- 
ϑαμεν». 


1 ὧν ἡμεῖς ἴσμον: similia Thuc. I 4, 1; 18, 4; 18, 1 cet. 
Thuc. I 87, 2 (ὃ δέ, κρίνουσι γὰρ βοῇ χαὶ οὐ argo, οὐκ 
ἔφη διαγιγνώσκειν Xen. Hell. VII 4, 1: ἐγὼ δὲ ἔνϑεν 
slg ταῦτα ἐξέβην A^ $ Plat. Phaedr. 228 D: δείξας γε 
σρῶτον, ὦ φιλότης, τί ἄρα. . ἔχεις... ἀλλ ἴϑι, δείκνυε 
8. 4. Plat. Charmid. 155 D: τότε δή, à γεννάδα, εἶδον 4 cf. 
Herod. Π 128: τοῖσι μέν νυν ὑπ᾿ Αἰγυπτίων λεγομένοισι χράσθω, 
ὄτεω τὰ τοιαῦτα πιϑανά ἐστι". ἐμοὶ δὲ παρὰ πάντα τὸν λόγον 
ὑπόκειται, ὅτι τὰ λεγόμενα ὑπ᾽ ἑκάστων ἀκοῇ γράφω; Herod, 
IV 96,1: οὔτε ἀπιστέω οὔτε ὧν πιστεύω τι λίην δ Herod. IV. 
96,2: εἴτε δὲ ἐγένετό τις Σάλμοξις ἄνθρωπος, εἴτ᾽ ἐστὶ δαίμων 
τις Γέτῃσι οὗτος ἐπιχώριος, χαιρέτω cf. Herod. IV 48, 7: τοῦ 
ἐπιστάμενος τὸ οὔνομα ἑκὼν ἐπιλήϑομαι: I 61,4: τοῦ ἐπιστάμε- 
vog τὸ οὔνομα obx ἐπκιμνήσομαι:; cf. 1 198, 4; II 198,8 18 cf 
Isocr. 18, 15; 15, 186 14 Hom. I 49 


1 ὧν Thuc. ὦ V ὁ Thuc. oà V 2idg'5 V 
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I Romanus dicit 1, 10 κανόνα se τῷ &vsisévo daturum esse: 
μὴ βάσιμος ἔστω πᾶσι πλανωμένοις. Cum his cf. Vit. Plat. 2, 
Westermann Biogr. p. 889: ταὐτὸν γὰρ ἑκάτερος, Ὅμηρός vs καὶ 
Πλάτων, πεπόνθασι, διὰ τὸ ἐναρμόνιον αὐτῶν τῆς φράσεος ἑκά- 
στῳ βάσιμοι γίνονται, ὅπερ ἂν βούληται ἐπιχειρεῖν vig; Marcell. 
Vit. Thuc. 88: ἕνα μὴ πᾶσιν sim βατὸς μηδ᾽ εὐτελὴς φαίνηται 
παντὶ τῷ βουλομένῳ νοούμενος εὐτελῶς. — Ne quis offendat 
1,12 in voce μετριώτερον pro μετριώτατα; ilis temporibus com- 
parativus saepe pro superlativo positus est: οὗ. Ὁ. 2, 12 ϑερμό- 
τερα; b, 7 πλέον (pro μάλιστα). Optime autem cum Romani 
loco conferri possunt verba Clementin. p. 9, 4 Lagarde: zvxvo- 
τερον... ὧς δύνασθε, et Pselli (cf. Sathas, Μεσαιων. Bf. 1V 
493) χαλεπὸν μέν, πειράσομαι δ᾽ οὖν ὡς μετριώτερον τοῦτο 
ποιδῖν. — Verba 1, 18 πάντα γὰρ ἀρχῇ γίνεται οὐ 1, 14 τὰ γὰρ 
πᾶσι παρειμένα πᾶσι καὶ ποπλήρωται non satis intellego; aliunde 
sumpia esse videntur, quod vocabulo φησί ultro probatur. 

Il 1,18 ἀφελὲς scripsi pro ἀσφαλὲς coll. p. 2, 4. Hoc altero 
loco ἀφελοῦς recte se habet, cum legatur in iis verbis, quibus 
ἀφελές explicatur 2, 8: καὶ τὸ μέσον τοῦ κεχηνότος καὶ &aga- 
λοῦς: hic autem ἀσφαλοῦς recte stare ex iis apparet, quae se- 
quuntur: rà δὲ (Sc. ἀσφαλέρ) ἐσκεμμένον, 0Osv οὐδὲ ἐν συντόνῳ 
παρ᾽ ᾿Ισοκράτει ἢ διὰ τὴν ἀκρίβειαν τῶν συνδέσμων ἐπαινεῖται 
τὸ ἀσφαλές; cf. Dem. De eloc. 198: γραφικὴ δὲ λέξις ἡ εὐανά- 
yvootog: αὕτη δ᾽ ἐστὶν ἡ συνηρτημένη καὶ οἷον ἠσφὰαλισμένη 
τοῖς συνδέσμοις. Saepe in codicibus ἀσφαλές et ἀφελές confun- 
duntur; cf. 2, 4; Menander 36, 97 et 84, 82 Bursian; AÁri- 
stides 1I 518, 6 et, 538, 26 Sp.; cf. Walz IX 141 ann. 2. Etiam 
W V1 468, 17 ἀφελές scribendum est. — Iam perlustremus, quae 
Homanus in hoc capite &vewtérvov quasi fundamenta ponit. 
Quid τραχύ, quod vitandum esse dicit 1, 18, intellegi velit, per- 
Spicitur verbis 1, 19: ἔστε δὲ τοῦ μὲν τραχέος Ü τὸ συγκρουσμὸς 
καὶ ἡ ἐναγώνιος σύνταξις καὶ τὸ ἰαμβόκροτον. Omnibus his 
σύνϑεσιν eamque solam significari luce clarius est. Apparet ex 
verbis Πέλοψ σκῆπτρον κρούϑδι, στρατὸς Ἐέρξου κρατεῖ καὶ τὰ 


1) Sheehan, De fide artis rhetoricae Isocrati tributae; diss. 
Bonn. 1901 p. 8. 
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τοιαῦτα πολυσύμφωνα significare συγκρουσμὸν consonarum aspe- 
rarum concursum. Hoc esse τραχύτητος atque ad sonum spec- 
tare alii quoque rhetores docent, velut Dion. Hal. De c. v. 22 
P 102, 19; 109, 3; 110, 20 Us.-R.; Demosth. 48 p. 226?); Cic. 

e or. III 48, 171; 172; Quint. Inst. or. IX 4, 87; XII 10, 27; 
Iul. Vict. 488, 2; lsid. 510, 28. H ; Dem. De eloc. 49; 176; Her- 
mog. Il. ἰδ. 268, 14; 229, 9 R. Dion. Hal. De c. v. 9 p. 38, 30. 
Us.-R. τραχὺ opponit ἡδεῖ; cf. W VII 891, 14: τινὲς δὲ καὶ τὴν. 
συγκρουσμὖν συμφώνων ἔχουσαν ἀλλοτρίαν γλυκύτητος ὡς ἀπό-. 
xoorov δίναί φασιν. Sic. VI 180, 9 W. exempla affert σκῆπτρον, 
Πέλοψ: cf. 102, 24; 874, 23; Dox. II 524, 92 W.: ἀνειμένον λέγει 
«8c. Ag9óriog» χαραχτῆρα τὸν μὴ ἔχοντα πολυσυμφωνίαν μηδὲ 
συγκρουσμὸν συμφώνων ἐπιτηδεύοντα, ὡς ἔχει τὸ Ἀτρεὺς σκῆπτρον 
κρούει: 217, 80; scholia P VH 1055 ann. 16 W. Exempla& non 
ex scriptoribus illustribus deprompta, sed facta sunt. — Alte- 
rum, quo τραχύτης effüciatur, Romanus affert τὴν ἐναγώνιον 
σύνταξιν 2, 1: ἡ dà ἐναγώνιος σύνταξις «sl. μὲν περὶ καινοῦ τι- 
vog» καὶ τὰ διλήμματα καὶ τὰ πάνυ ποικίλα, τὰ πρέποντα συν- 
τόνῳ. Inde apparet his verbis περέοδον arte siíructam spectari; 
exemplum enim, quod affert Romanus, Demosthenicum haud 
parva auctoritate apud rhetores usum est, cf. Ps.-Hermog. 171, 
8 Β.: ὅσα μὲν γὰρ τῶν ἐπιχειρημάτων 7, τῶν ἐργασιῶν πολιτικά 
ἐότι τῷ νῷ καὶ ἀποδεικτικά, προσήκει ταῦτα στρογγύλως καὶ 
κατὰ ἀντίϑετα καὶ κατὰ περιόδους ἐκφέρεσθαι; 176, 2 R.: κοσμεῖ 
δὲ καὶ προοίμιον πολλάκις͵ εἴτις τούτῳ τῷ σχήματι (Bc. ἀντιϑότῳ) 
τὸ προοίμιον ἐξενέγκοι, ὡς ὁ Δημοσθένης «εἰ μὲν περὶ καινοῦ 
τινος πράγματος προὐτίϑετο, ὦ Ἀϑηναῖοι, λέγειν». Idem est περι- 
. βολῆς exemplum Π. ἰδ. 284, 9; 292, 7 H.; et conferuntur inter 
se Isocratis Archidami et Demosthenis illa verba 398, 5 R., ubi 
Isocrati 897, 28 τὸ ὕπτιόν τε καὶ ἀναβεβλημένον tribuitur. Alienae 
autem sunt xsoíodo: &b ἡδονῇ καὶ χάρισι; cf. Phot. Bibl. cod. 138; 
cum περιόδοις vero διλήμματα coniunguntur etiam in scholiis 
P II 647, 8 W.: ἀπόλυτος χαρακτὴρ ... καὶ περιόδων καὶ διλημ- 
μάτων καὶ κύκλων καὶ τῶν τοιούτων ἀπηλλαγμένος. Toti autem 

i fines eircumscribuntur quodammodo ab Anon. Seg. $ 242: 
τῶν δὲ πίστεων ἐναγώνιός τὸ καὶ πικρὰ καὶ περιόδοις καὶ κώ- 
λοις ἀνυομένη ἢ; Graeven p. LXVII Alexandri de argumenta- 
tionis elocutione et actione praeceptum ex duobus eius ex- 
cerptis, quae exstant in illa Epitoma (196, 197; 242), hoc modo 
refici£, quod cum Romani loco optime potest conferri: τὴν δὲ 
τῶν πίστεων ἑρμηνείαν οὔτε ἀφελῆ εἶναι δεῖ καϑάπερ ἐν τῇ 


2) De Aristotele cf. Lehnert, De scholiis ad Homerum rhe- 
loricis; diss. Lips. 1896 p. 86. 

1) Dion Hal. apud Anon. Seg. $ 268 καϑεστηκυίᾳ καὶ ἠθικῇ 
λέξει opponit quodammodo στρογγύλην καὶ mvewoto. 
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διηγήσει οὔτε ἀνηπλωμένην, ἀλλὰ καὶ συνεστραμμένην καὶ otov 
εἰπεῖν κωνοειδῇ. καὶ τὸ σύνολον ἀγωνιστικὴν καὶ ἐναγώνιόν τὸ 
καὶ πικράν' γίνεται δὲ τοιαύτη, ὅταν ἀνύῃ τις αὐτὴν περιόδοις 
καὶ κώλοις. Opposita autem est λέξις περιοδικὴ τῇ εἰρομένῃ: 
in tenui et suavi genere dicendi Cicero eam locum h&bere non 
vult: Or. 77 sqq., Partit. or. 6, 21. — "Tertio loco Romanus τὸ 
ἰαμβόκροτον collocat 2, 2: τὸ δὲ ἰαμβόκροτον, ὥσπερ (δῆλον γάρ 
ἐστι τοῖς Ὀλυνϑίοις ὅτι», τὰ τοιαῦτα γὰρ καὶ ἐν συντόνῳ φευ- 
κτέον. Syrianus I 67, 4 R. ad Hermogenis verba «διόπερ δὴ μά- 
λιστα καλὸν ὅτε ποιοῦμεν λόγον μέτρου πλησίον εἶναι τὸν QvOuóv» 
dicit: ὥστε ἰαμβόκροτά τὸ πολλὰ εἶναι καὶ ἑφϑημιμερῆ καὶ ἐπῶν 
ἀκροτελεύτια, ἅπερ παρὰ τῷ “ημοσϑένει καὶ ᾿Ισοκράτει φαίνεται 
πάμπολλα τοῖς ἀκριβῶς ἐπισκοπουμένοις:; cf. etiam Athanasius 
Rheinisches Museum 64, 550 1. 19; Sic. VI 102, 27 80.; 164, 1 W ; 
scholia P II 647, 4 W.; Cic. Deor. III 44, 176; Or. 189. Eadem 
Demosthenis verba ad ἐναρμόνιον eius συνθήκην illustrandam 
afferuntur & Syriano I 29, 10 sq. R. 


In altera huius capitis parte τῷ τραχεῖ, quod explicatur vo- 
cibus συγκρουσμός, ἐναγώνιος σύνταξις, ἰαμβόκροτον, opponit 
Romanus 2, 4 τὸ ἀφελές. Qua in re congruit cum Menandro, 
qui in capite περὶ λαλιᾶς, cul conveniant γλυκέα διηγήματα, 
dicit III 889, 28 Sp.: ἡδονὴ παντοδαπῶς παραγίνεται τῷ λόγῳ 
οὐ μόνον ἀπὸ τῆς ξένης τῶν διηγημάτων ἀκοῆς, ἀλλὰ καὶ ἀπὸ 
τῆς ποιᾶς συνθέσεως, ὅταν μὴ τραχείᾳ χρώμϑϑα τῇ ἐξαγγελίᾳ 
μηδὲ περιόδους ἐχούσῃ καὶ ἐνθυμήματα, ἀλλ᾽ ὅταν ἁπλουστέρα 
τυγχάνῃ καὶ ἀφελεστέρα, οἷα ἡ Ξενοφῶντος καὶ Νικοστράτου καὶ 
Δίωνος τοῦ Χρυσοστόμου καὶ Φιλοστράτου τοῦ τῶν Ἡρωϊκῶν τὴν 
ἐξήγησιν καὶ τὰς Εἰκόνας γράψαντος ἐρριμμένη (sic Paris. 1874; 
εἰρημένη Paris 1741; εἰρομένη Bursian) καὶ ἀκατάσχευος. Hoc 
quoque loco τὸ τραχύ opponitur rà ἀφελεῖ neque differt 8 Ro- 
mani verbis (ἔστε δὲ τοῦ μὲν τραχέος ... καὶ ἡ ἐναγώνιος σύν- 
ταξις), quod Menander 389, 81 περιόδοις locum dat nullum. Qui 
eadem fere docet 411, 21 &q.; cf. Dion. Hal. Lys. 8 p. 16, 21 Us.-R. 
(de 790701): καὶ συντίϑησί ys αὐτὴν ἀφελῶς πάνυ καὶ ἁπλῶς, 
ὁρῶν ὅτι οὐκ ἐν τῇ περιόδῳ καὶ τοῖς ῥυθμοῖς, ἀλλ΄ ἐν τῇ δια- 
λελυμένῃ λέξει γίνεται τὸ ἦϑος; Menand. 898, 21p.; Ps.-Aristid. 
II 641, 3 οὐ 645, 10 Sp.; Dem. De eloc. 229 (de epistola). Apparet 
igitur Romanum in hac opusculi parte σύνθεσιν solam spec- 
tare. — Ad 3, 6 κεχηνός explicandum maxime valere viden- 
iur Hermog. 819, 16 R.: συνθήκη δὲ γοργότητος ἡ ὀλιγάκις ἢ 
μηδ᾽ ὅλως ἔχουσα σύγκρουσιν φωνηέντων' οὐ γὰρ δὴ κεχηνέναε 
δεῖ τόν γε ὡς ἀληϑῶς γοργὸν λόγον, πλὴν si τραχύνεσϑαι δέοι; 
Ioannes Sic. VI 196, 16 W.: xev ἐμὲ διῃρημένην λέγει τὴν κε- 

ψυῖαν καὶ συγκρούουσαν τὰ φωνήεντα, ὥσπερ τὸ ᾿Ιόλαος xoi 
Ἰοκάστη καὶ ἠεροειδέα, καὶ ἔτι τὰς ἀναπεπετασμένας κατὰ τὴν 
σύνϑεσιν καὶ χασμωδούσας, οἷον “ἐγὼ ἔπαϑον τοῦτο, ὦ ἄνδρες 
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καὶ “ἤκουσα ὃ ἐβουλόμην"; cf. scholia P VII 891, 14 W.: διεστη- 
xvi&à ἐστιν ἡ λελυμένη καὶ κεχηνυῖχα᾽ κεχηνέναι δέ φαμεν λέξιν, 
ὅταν μὴ συμφώνοις συμπλέκηται τὰ φωνήεντα᾽ οὐ τοσοῦτον οὖν 
αὔτη ϑέλγει, ὡς ἡ κεκραμένη φωνήεσί τε καὶ συμφώνοις. Hiatus 
igitur, quod ultro ex ipsis exemplis, quae Romanus affert, ap- 
paret, spectatur. lia et σύνϑεσιν tractari perspicitur et con- 
venit Romano cum Hermogene 282,8 R.: συνθήκη δὲ καϑαρὰ 
πρῶτον μὲν ἡ ἁπλῆ καὶ μηδὲν περὶ συγκρούσεως τῶν φωνηέν- 
τῶν μικρολογουμένη" ἐπιμελὲς γὰρ ἤδη τοῦτό γε καὶ λόγου κιε- 
καλλωπισμένου μᾶλλον ἢ ἁπλοῦ τε καὶ καϑαροῦ:; cf. scholia P 
VII 890 ann. 69 W.: «ἡ ἀνειμένην» ἡ ἔχουσα χασμῳδίας ὀλίγας: 
Dox. 11 524, 22 8q.; Quint. IX 4, 37; Syrian. I 18,1 R.; opposita 
sunt quodammodo Ios. Rhac. praecepta III 601, 18 W., qui con- 
cursum vocalium omnem removeri vuli ἃ γλυκύτητι. 

Opponitur 2, 7 τὸ σαφές : ἀλλὰ τὸ σαφές, ὅπερ ἐστὶ μία τῶν 
ἀρετῶν, οἷον «(Ἡροδότου ᾿Δ4λικαρνασέως ἱστορίης ἀπόδειξις ἤδεν, 
καὶ τὸ μέσον τοῦ κεχηνότος καὶ ἀσφαλοῦς. Ex ipsa collocatione 
verborum ἀλλὰ τὸ σαφές apparet 8 συνϑέσει haec quoque pro- 
ficisej. Nimis enim apertum λόγον, quippe qui sit καταγέλα- 
στος, Romanus cum ἀφνειμένου non esse velit, τὸ σαφές com- 
mendat. 

Verba 2,8 τὸ μέσον τοῦ κεχηνότος xol ἀσφαλοῦς, quae ad 
σύνθεσιν pertinere vidimus, explicantur et exemplo allato (olov 
«ἔννοια ἡμῖν ἐγένετο») et verbis 2, 19 καὶ ὅσα μήτε ἄγαν ὕπτια 
μήτε θερμότερα πρὸς ὑπερβολήν. In parenthesi exstant verba 
τὸ μὲν γὰρ (86. κεχηνόρ) καταγέλαστον, τὸ δὲ (8c. ἀσφαλές) oxtp- 
μένον, be» οὐδὲ iv συντόνῳ παρ᾽ ᾿Ισοκχράτει διὰ τὴν ἀκρίβειαν. 
τῶν συνδέσμων ἐπαινεῖται τὸ ἀσφαλές. SoeripBi ἐπαινεῖται pro 
ἐπαιτεῖται;: n&m ἐπαιτεῖσϑαι cum poetarum imprimis vocabu- 
lum esí tum in hunc locum non quadrat; contr& ἐπαινεῖται 
et Homanus ipse simili habet loco 5, 1 et ex enuntiato huic 
similhimo 3, 18, οὐδὲ γὰρ ἐν συντόνῳ εὐδοκιμεῖ Γοργίειον καὶ 
᾿Ισοκράτειον tale verbum exspectari apparet. — Exemplum ἔν- 
voix ἡμῖν ἐγένετο ipsum quoque apud rhetores magna uteba- 
tür auctoritate; cf. Ps.-Aristid. II 541, ὃ Sp.: ὁ δὲ λόγος ἕστω 
ἀφελής, ὡς κατὰ κῶλα μὲν ἀπαρτιζόμενος, κατὰ δὲ λόγου 
ἰδέαν ἢ ποιότητα πυκνότητά τινα καὶ συμπλοκὴν καινοπρεπῇ 
καὶ ἀφελῆ ἐμφαίνων" ταῦτα. δ᾽ ἐξ ἑνὸς ὀνόματος πεποίηται, οἷον 
«ἔννοιά ποϑ᾽ ἡμὶν ἐγένετο» ἀντὶ τοῦ ἐνεθυμήϑημέν ποτε. ἀςέ- 
λειαν γὰρ ἡ ὀξεῖα βραχύτης ποιδὲ, ὦστε τοῦ ϑεωρήματος ἀλλα- 
yévvog ἐξ ἀφελείας γενέσθαι τραχύτητα συμβαίνει; 617, 11: κατὰ 
μὲν οὖν τὴν ἀπαγγελίαν ἀμφότερα τὰ ἐννοήματα οὐκ ἔστι τρα- 
χέως εἰρημένα, οὔτε τὸ «Evvoid ποϑ᾽ ἡμῖν ἐγένετη» οὔτε κτλ.: 
540, 80: καὶ τὸ μὴ ἀναβεβλημένῃ δέ, ἀλλὰ συνεστραμμένῃ τῇ 
λέξει γρῆσϑαι «ἔννοιά ποϑ᾽ ἡμῖν ἐγένετο» τῆς ἀφελείας: 
μεταχείρισιν autem τῶν νοημάτων in his verbia lex dsX Vs. - oss. 
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616, 17; 540, 2. — Verba 92, 19 μήτε ἄγαν ὕπτια μήτε θερμότερα 
πρὸς ὑπερβολήν accuratiore explicatione egent. His quoque μέσον 
aliquod exprimi perspicuum est; cf. Aristot. rhet. III 1404 b 1 
ὡρίσυω λέξεως ἀρετὴ σαφῇ εἶναι... καὶ μήτϑ ταπεινὴν μήτε 
ὑπὲρ τὸ ἀξίωμα: 1414 8 24sqq. De vocabulo ὕπειος (i. q. tar- 
dus) cf. Geigenmueller p. 96. Addo Ciceronis locos Or. 191: 
»,contraque accidere in spondio et trochaeo: quod alter e lon- 
gis constet, alter e brevibus, fieri alteram nimis incitatam al- 
teram nimis tardam orationem"; cf. Or. 216; 212: , fluit om- 
nino numerus ἃ primo íum incitatius brevitate pedum tum 
proceritate tardius; cursum contentiones magis requirunt, ex- 
positiones rerum tarditatem." Quint. IX 4, 187: ,,sed sit (8c. com- 
positio) necesse est tarda et supina''; cf. X 2, 17; IX 4,88: ,ho- 
rum pedum nullus non in orationem venit, sed quo quique sunt 
temporibus pleniores longisque syllabis magis stabiles, hoc 
graviorem faciunt orationem, breves celerem ac mobilem. utrum- 
que locis utile: ngm et illud, ubi opus est velocitate, tardum 
et segne, et hoc, ubi pondus exigitur, praeceps ac resultans 
merito damnetur*; Iul. Vict. 483, 19 εαα. Halm. Eodem modo 
apud Hermogenem ὕπτιος vocabulum ad σύνϑεσιν pertinet 
397, 22 R.: γοργότητος δὲ οὐδὲν ὅλως παρὰ τούτῳ (Ββο. ᾿Ισοκράτει). 
πλέον δέ, εἰ καὶ δυσχερὲς εἰπεῖν, τὸ ὕπτιόν τὸ καὶ ἀναβεβλη- 
μένον παρ αὐτῷ (v.s. p. 9. ὕπτιον cum ἀναβεβλημένῳ con- 
iunetum cum legatur, jàm apparet, quo tendat (cf. schol. De- 
mosth. or. XVII init., p. 254, 13 Dind. — Ofenloch p. 124, 5). Cum, 
hoc autem loco optime convenit ile, quem p. XIV íractavi; 
319, 7 HR.: γοργότητι γὰρ ἐναντίον τὸ ἀνειμένον xal ὕὑπτιονῖ 
eodem spectat 294, 16 R.: εἰδέναι μέντοι χρή, ὅτι αὗται c, 
ἐπεμβολαὶ καὶ ὑπτιότητα ἐξαιρυῦνται τὴν ἐν ταῖς ἀφηγήσεσιι 
διακόπεουσαι τὸν λόγον καὶ ποιοῦσαι κατ αὐτὸ τὸ διακόψα, 
γοργότερον: cf. 880, 12; Syrian. I 76, 23 R.; Ps.-Aristid. 11 538 
19 sqq. Multis rhetorum locis occurrit τὸ ὕπειον ὀρϑοῦσϑαι 
διὰ γοργῶν σχημάτων velut Apsin. I 2 p. 250, 29 sqq.; 282, 68qq. 
Sp.-H.; Dox. || 289, 12 &qq. W. Synes. Dion. p. 89 P.: ὑπτιάξει 
καὶ ὡραΐξεται, quae explicantur paulo post verbis ἥκιστ᾽ ἂν ἐν 
αὐτοῖς ἴδοις γαῦνόν τι καὶ διαπεφορημένον: cf. Sic. VI 855, 
18 sqq.; Sever. I 541, 8 W. συνϑέσεως est, quod ὕπτιος. cum 
ἐκλύειν coniungitur & Nicolao 52, 16 F., quod ab Ioanne Siculo 
VI 4717, 18 διερριμμένη ὑπτιότης vocatur, coniuncta cum ταπει- 
vórgti, siouti eliam 208, 8. Leguntur σχήματα ὑπτιασμυῦ W III 
593,18qq., 654, 28 809.; ὑπτία cum χασμῳ διώδης coniungit los. 
Rhaoc. 111559, 16. συνεστραμμένῳ quodammodo opponitur ὑπτιό- 
τῆς ἃ Syriano 155, 12 R.: διὰ τὸ πολὺ συνεστραμμένον xol xv- 
xvóv ἐν ἅπασι τῆς ἰδέας ταύτης καὶ διότι καὶ τὴν παρὰ τῶν 
ἄλλων ὑπτιότητα τῷ λόγῳ προσγινομένην ἐκϑοραπεύειν ἱκανή 
(gc. ἡ περιβολή); cf. scholia P VII 1018, 11 819. W.; Phot. Bibl. 
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cod. 79: ἡ συνθήκη αὐτῷ tig τὸ τραχύτερον καὶ ϑύσηχον ἐχδι- 
ϑυραμβοῦται, ὥσπερ αὖ πάλιν εἰς τὸ ἐκλελυμένον τε καὶ ἐκμελὲς 
ὑπτιάξει. Translatione denique quadam facta ἐναγώνιος voca- 


bulum legitur ὑπτιότητε oppositum, velut apud Nicolaum 52, 


18 F.: οὕτω γὰρ ῇ v& ὑπτιότης διαλύεται καὶ ἐναγώνιος ὁ λόγος 
κατασκευάζεται; cf. scholia P II 687, 14: Aphth. II 43, 1 Sp. 
ϑερμός autem et ὕπτιος, quae hoc Romani loco una leguntur, 
exstant apud Philostratum, qui vocem 4$guóg 8. rhetoribus 
raro usurpatam in deliciis videtur habuisse, Vit. soph. I 26 
p.562,28 K.: ἡ δὲ ἰδέα τῶν Πολέμωνος λόγων ϑερμὴ καὶ ἐναγώ- 
ψνιος καὶ τορὸν ἠχοῦσα, ὥσπερ ἡ Ὀλυμπιακὴ σάλπιγξ, ἐπιπρέπει 
δὲ αὐτῇ καὶ τὸ Ζ4Ζημοσϑενικὸν τῆς γνώμης, καὶ ἡ σεμνολογία οὐχ 
ὑπτία, λαμπρὰ δὲ καὶ ἔμπνους ὥσπερ ἐκ τρίποδος. Sic. V1 189, 
6 agit de rhythmo: καὶ μὴν κἀν ταῖς παρατάξεσιν οἷ στρατιῶ- 
ται τῷ ἀναβεοβλημένῳ (cf. p. 9) καὶ συντόνῳ ἢ διοϑερμαίνοντο ἢ 
ἀνίεντο. Ps.-Hermog. II. εὗρ. 162, 19 Βα. Β. τῶν ἐπιχϑοιρημάτων τοῖς 
ἀποδεικτικοῖς τὴν ἐν τῷ λέγειν ϑερμότητα, τοῖς πανηγυρικοῖς τὸ 
ἀκμαιότερον fieri docet; cf. Nicolaus 59, 14 F.: εἰ καὶ ἁρμόξειν 
πὼς τοῖς zovnyvoixorg ἡ ὑπτιότης δοκεῖ. Eodem, quo Romani 
verba, tendunt quae Cicero Or. 191 dicit, cum ,,nimis incitata" 
verbis opponat ,nimis tarda'* (Or. 212 , cursum — tarditatem"; 
Quint. ΙΧ 4, *3 ,,tardum et segne'* opp. ,,praeceps et resultans'*); 
Anon. Seg. 8 244: οὐ μήν, φησίν, ἐπειὸὴ τὸ παρατετραμμέτον 
καὶ παράϑερμον παραιτεύμεϑα, ἄτονον καὶ νωϑρὸν εἶναι διῖ 
τὸν λόγον; cf. Suid. s. v. Ἔφορος: τὴν δ᾽ ἑρμηνείαν τῆς ἱστορίας 
ὕπτιος καὶ νωϑρὸς καὶ μηδεμίαν ἔχων ἐπίτασιν. — lam id pro- 
batur, quod p. Visq. demonstrare conatus sum, cum, qua ra- 
lione vocabula σύντονος et ἀνειμένος per tempora adhiberentur, 
persequerer: σύνϑεσις ipsa imprimis in rhetorum scriptis spec- 
tatur; inde ad χαρακτῆρα significandum translata sunt. 
Altera opusculi parte τρόπους ἀνειμένους enumerat acriptor; in 
his autem admodum varia tractat non certum ordinem secutus, 
Primum τρόπον affert Romanus 9, 16 τὸ διηγηματικόν; esse vero 
hoe σχῆμα λέξεως, quale Hermogenes intellegit, Hermogenis 
ipsius perspicitur verbis. Qui eadem fere exhibet quae Roma- 
nus, cum dicat in capite z. καϑαρότητος 230, 4 R.: ἡ οὖν ὁρ- 
ϑότις τὸ σχῆμα, ὅσον ἐφ᾽ ἑαυτῷ, καϑαρόν, τεκμήριον δέ" εἰ γὰρ 
πλαγιάσαις, κἂν Gqryj, πάντως πιριβαλεῖς" ἐννοίας γὰρ ἄλλας 
ἐφέλκυονται of πλαγιασμοί. .. ἐκεῖθεν δὲ ἐσται δῆλον. ὃ λέγω. 
τὸ γὰρ «ἦν Κανδαύλης» καὶ τὸ «Κροῖσος ἦν» καὶ τὰ τοιαῦτα 
οὕτω μὲν εἰσφερόμενα xav ὀρϑότητα καὶ καϑαρὸν ποιεῖ τὸν λό- 
γον καὶ σαφῆ, εἰ δὲ πλαγιάσαις, οὐ τοιαῦτα ἔσται. Atque ὁρ- 
ϑὸν σχῆμα in hoc capitulo Romanus quoque spectat. Hermo- 
genis autem verba meo iure ad γλυκύτητα refero; cf. 339. 8 R.: 
σχήματα δὲ γλυκύτητος, ἅπερ καὶ ἀφελείας ἐλέγομεν εἶναι ταὶ 


ἔτι καθαρότητος, πρὸς δὲ τούτοις καὶ τὰ τοῦ καὐλοος «uM xS 
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λόγου τοῦ κεκαλλωπισμένου. γλυκύτητι vero hoc tribuitur & Geo- 
metra quoque Dox. II 176, 22; cf. Ps.-Hermog. Prog. 4, 21 R.: 
σχήματα δὲ διηγημάτων ἐστὶν (^ ὀρϑὸν ἀποφαντικόν... ὀρϑὸν 
μὲν οὖν ἀποφαντικόν, οἷον ' Μήδεια ἦν Αἰήτου ϑυγάτηρ᾽ ... ὁρ- 
ϑὸν δὲ καλεῖται, διότι παρ᾽ ὅλον τὸν λόγον ἢ τὸν πλείω τηρεῖ 
τὴν πτῶσιν τὴν ὀνομαστικήψν; 6, 19 R.: τὸ μὲν οὖν ὀρϑὸν ἴστο- 
οίαις πρέπει, σαφέστερον γάρ. Nicolaus 16, 16 F.: οὕτω δὲ οὔσης 
διαφόρου τῆς ἀπαγγελίας τῇ μὲν κατ᾽ ὀρϑὸν διὰ τὴν σαφήνειαν 
ἐν τοῖς ἱστορικοῖς ἢ ἐν οἷς δεόμεϑα σαφηνείας χρησόμεθα; Dox. 
II 916, 92; Apsin. I 2 p. 250, 7 Sp-H.: ὁ μὲν Λυσίας κατὰ 
ὄρϑωσιν ἀνηπλωμένως τὰς διηγήσεις ... εἰσάγει. — Ut vox διη- 
γηματικόν recte intellegatur, refero δὰ Ps.-Hermog. II. εὗρ. 195, 
12 R.: ἐγχωρεῖ δὲ καὶ περιοδικῶς αὐτὸ λεχϑῆναι δύνασϑαι καὶ 
μὴν καὶ διηγηματικῶς; Anon. Seg. 8 149: τὸ δὲ ἁπλοῦν καὶ σα- 
φές, ὃ καὶ μαλιστά ἐστι διηγηυατικόν, Sic. VI 408, 6: οὐ διη- 
γηματικός ἐστιν, ὡς ἐκεῖνος, ἀλλ΄ ἀγωνιστικός. — διηγηματικόν 
vero, cum nihil aliud esse demonstraverimus nisi σχῆμα διη- 
γήματος, vel hoc loco, id quod ipsum non spectatur, apparet 
διηγήματα in ἀνειμένῳ esse usurpanda (cf. Roman. 2, 17 ὡς 
σιρέποντος ἀνειμένῳ τοῦ διηγήματος), διηγήματα certe hac óo- 
ϑότητος figura prolata; cf. schol. Demosth. XXI 72 p. 578, 7 Dind. 
Inde quodammodo huc ea quoque referenda: sunt, quae Menan- 
der dicit in cap. περὶ λαλιᾶς, velut III 889, 12 Sp.: χαίρει γὰρ 
τὸ τῆς λαλιᾶς εἶδος τῇ γλυχύτητι xol τῇ τῶν διηγημάτων ἁβρό- 
τητι; 21: μεστὴ δὲ καὶ ἡ ἱστορία Ηροδότου γλυκέων διηγημά- 
των; 895, 8 (περὶ προπεμπτικῆς): χαίρει δὲ ἁβρότητι καὶ διηγη- 
μάτων ἀρχαίων χάρισι. --- Κύλωνος exemplum 2, 16 eodem modo 
explicat Sic. VI 504, 8 W.: ἐγὼ δὲ τὸν χαριδντισμὸν τοῦτον εὗ- 
ρον ἐν τῇ β΄ συγγραφῇ, ἔνϑεν διηγεῖται περὶ τῆς ἀπελάσεως τοῦ 
Κυλωνείου ἄγους" ἐκεῖ γὰρ τὸ ὅτ: ὑπεμειδίασεν ὁ λέων᾽ σα- 
φέστατον γὰρ ἐκεῖ τὸ διήγημα καὶ παρὰ τὴν τοῦ συγγραφέως 
ἐμβρίϑειαν; schol. Thuc.: ὅτι τοῦ διηγήματος τοῦ κατὰ τὸν Κύ- 
λωνα τὴν σαφήνειαν τινὲς ϑαυμάσαντες εἶπον, ὅτι λέων ἐγέλασεν 
ἐνταῦϑα, λέγοντες πεοὶ Θουκυδίδου. — ῶ, 18 Verba Κῦρος ἦν 
unde allata sint, ignoro; fortasse correctura petenda est ex Ps.- 
Aristid. I1 552, ὅ Sp. Ἀλέαρχος ἦν Λακεδαιμόνιος φυγάς, Xen. 
Anab. I 1, 9. 

Ex exemplis ἃ scriptore allatis cognoscitur aut ἐμφαντικῷ 
aut ἐκφραστικῷ scribendum esse, . 


IIl, — Romanus 8, 1 ἀστεῖον cum τὸ παΐίξειν tum τὸ μύϑοις 
χρῆσϑαι intellegit. Quod attinet ad παίζειν, hoc esse γλυκότη- 
τὸς pluribus locis perspicitur, velut Cic. De or. II 54, 216: 
,8uavis ... iocus et facetiae'"; Brut. 27, 105: , valde dulcem et 
perfacetum'*; Quint. VÍ 8. Apud Demetrium De eloc. in capite 
7. γλαφυροῦ λόγου et παίζειν (180; 1835; 1417) et ἀστεϊσμός (128; 
180) eb ἀστεΐξεσθαι (149) legimus; cf. etiam De subl. 84, 3, 3; 
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Philostr. Vit. soph. 1 21, 6 p. 32, 9 K. Exemplum vero Xeno- 
phonteum de Cyro puero 8, 2 spectari videtur ab Hermogene 
quoque 406, 7 R.:. x&v ταῖς μιμήσεσι δὲ τῶν προσώπων μᾶλλον 
δὐδοκιμεῖ, ὅτε ἀφελῆ καὶ ὡς ὄντως ἄπλαστα καὶ ἁπαλὰ καὶ 
ᾧδέα ἤϑη ψυχῶν μιμοῖτο, ὥσπερ καὶ τὸ τοῦ Κύρου παιδὸς ἔτι 
ὄντος κτλ. — μῦϑοι autem et ab Hermogene 880, 8 R. al. in 
capite περὶ γλυκύτητος afferuntur et apud alios passim rhetores 
ἡδονῆς propria dicuntur, velut De subl. 84, 2; Demetr. De eloc. 
157; 158; Ps.-Aristid. II 499, 21; Anon. Seg. 8 99; Ps.-Dion. Art. 
rhet. 5, 17 Us.; Nicol. Prog. 9, 10 F.; Marcell. Vit. Thuc. 48. Poe- 
tarum eos esse declarant Hermogenes 391, 15 R.: μάλιστα δὲ 
ποιήσεως ἴδια «i τὸ μυϑικαὶ ἔννοιαι πᾶσαι e$ Nicolaus 6,920 F.: 
μῦϑον προέταξαν.... ὡς συγγενείᾳ τινὶ χρώμενον πρὸς τὰ ποιή- 
ματα. Attribuuntur autem μῦϑοι ἃ Menandro λαλιᾷ 889,9: λη- 
ψόμεϑα πρὸς τοῦτο τὸ παράδειγμα ἱστορίαν ἀρχαίαν ἢ πλάσαν- 
«eg αὐτοί xri. 389, 15; 892,98 sqq.; 396, 8:. 3968, 1ὅ. — Iam in- 
tellegimus, cur Thucydidis locus (11129) p. 3,6 8 Romano allatus ait; 
scholiasta docet: ἰστέον ὅτι ἐνταῦϑα μόνον μῦϑον εἰσάγει ἐν τῇ 
συγγραφῇ καὶ τοῦτον διστάξων. Quem Thucydidis locum Her- 
mogenes quoque laudat 410, 16 R.: δεὸ καὶ ἀγλευκής ἐστι σχε- 
δὸν διόλου" εἰ δέ που καὶ γλυκύτητα ἔχοι, μάλιστα μὲν ὥσπερ 
ἀλλότριόν τι τῆς ἰδέας αὐτοῦ ἐκφαίνεται τὸ μέρος ἐκεῖνο, οἷόν 
ἐστι καὶ τὸ «Τηρεῖ δὲ τῷ Πρόκνην τὴν Πανδίονος ἀπὸ Ἀθηνῶν 
σχόντι γυναῖχα». Thucydidem fabulas vitare Marcellinus dicit 
Vit. Thuc. 49; Herodotum autem laudat Hermogenes 408, 9 R.: 
ἐν τοίνυν τοῖς xaO ἱστορίαν πανηγυρικοῖς πανηγυρικώτατός 
ἐστιν ὁ Ἡρόδοτος" τὸ δὲ αἴτιον, ὅτε μετὰ τοῦ καϑαροῦ καὶ . 
εὐκρινοῦς πολύς ἐστι ταῖς ἡδοναῖς" καὶ γὰρ ταῖς ἐννοίαις μυϑι- 
«αἷς σχεδὸν ἁπάσαις .καὶ τῇ λέξει ποιητικῇ κέχρηται διόλου; 
880, 28 (x. γλυκύτητος): τρίτην δὲ ἔχει τάξιν τὰ κατ᾽ ὀλίγον μέν 
πως τοῦ μυϑικοῦ κοινωνοῦντα διηγήματα, μᾶλλον δὲ ἢ κατὰ τοὺς 
ἐύϑους πιστευόμενα, οἷά ἐστιν ἅπαντα τὰ Ἡροδότου: μυϑώδη 
γὰρ ὀλίγα ἔχει... τὰ μέντοι ἄλλα καὶ πιστεύεται γεγονέναι καὶ 
ἀπήλλακται τοῦ μυϑικοῦ,. διόπερ οὐδὲ ὁμοίως τοῖς φύσει μυϑι- 
xolg μετέχει τῆς γλυκύτητος. 

Homoioteleuton 3, 8 adiungit Romanus, quippe cui ἀστεῖον III, 
quoddam inesse vel Cicero concedit De or. 1[. 66, 263: ,,ornant 
igitur inprimis orationem verba relate contrarie, quod idem 
genus est etiam facetum"*. In figuris τοῦ κάλλους Hermogenes hoc 
quoque numerat, cum dicat 299, 8 R.: σχήματα δὲ καλά, (ἃ) 
καὶ ἐκπρεπῆ ποιεῖ τὸν κόσμον καὶ σαφῶς τὸ κεκαλλωπίσϑαι ἐν- 
δείκνυται, αἴ τὲ παρισώσϑις, αἵπερ καὶ πλεονάξουσι παρὰ τῷ 
Ἰσοκράτει. 299, 97: ταῖς κατὰ τὸ τέλος συλλαβαῖς ἴσαις, cf. 302, 6. 
Idem Demosthenem laudat 299, 21 cet.: σπανίως χρῆται τῷ 
τοιούτῳ. Àd γλυκύτητα haec referenda esse et Hermogenes ipse 
dicit 889, 3 R. (v. s. p. 18) et ab allis cowSxesNar WS. Ys 
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δὰ Her. IV 22, 32; Demetr. De eloc. 164; Ps.-Aristid. II 649, ὅς 
Syrian. I 51, 6 R. Tenui et acuto dicendi generi fugienda esse 
haec apud Ciceronem Or. 84 et Iul. Vict. p. 488, 9 H. legitur. 
Quod denique pertinet ad verba& l'ooyístov xol ᾿Ισυκράτειον, 
horum virorum usus παρισώσεων nominatur προσκορής eiiam ἃ 
Syriano I 51, 6 R., Photio cod. 159 (p. 102*42 — Ofenloch 123), 
Cicerone Or. 176, et identidem & rhetoribus eam ob causam 
vituperati sunt Gorgias et lgocrates. — Exemplum Platonicum 
8, 11 occurrit etiam apud Hermogenem Π. us. dei. 429, 10 R.: 
σοφιστικὰ δέ ἐστιν (8C. σχήματα), ἃ νῦν μὲν ἐπαινεῖται, ὑπὸ δὲ 
τῶν παλαιῶν κωμῳϑδεῖται, ὅσα αἰσχρῶς καὶ xsvág κολακεύει τὴν 
ἀκοήν. ἃ Πλάτων διαβάλλει «ὦ λῷστε Πῶλε, ἵνα mQoosímo σε 
κατὰ σέ». 

Illustrantur Romani verba de deis Hermogenis locis 891, 15 R.: 
μάλιστα δὲ ποιήσεως ἴδια αἴ τε μυϑικαὶ ἔννοιαι πᾶσαι, olov τὰ 
περὶ Κρόνου καὶ Τιτάνων καὶ ἔτι Γιγάντων καὶ Διὸς αὐτοῦ καὶ 
τῶν ἄλλων ϑεῶν ἀνϑρωποπαϑῶς λεγόμενα: 8929,16 H.: καὶ ὕλως 
τὸ τὰ ἀδύνατα καὶ ἄπιστα τερατεύεσϑαι. His opponit scriptor 
de subl. 15, 8 τὴν ῥητορικὴν φαντασίαν: cf. 9, 18, 14. — Ad 
3, 16 ὀνείρους πλάττεται (8c. 'Hoódorog) conferendus est Menan- 
der 890,4 (π. ledig): χρὴ δὲ καὶ ὀνείρατα πλάττειν; cf. Baum- 
gari, Aelius Aristides p. 108. — Addendum esse conieci 8, 15. 
ποιῆσαι; quod ut probem, lsocratis locum or. 9, 9 affero: τοῖς 
μὲν γὰρ ποιηταῖς πολλοὶ δέδονται κόσμοι" καὶ γὰρ πλησιάξοντας: 
τοὺς ϑεοὺς τοῖς ἀνθρώποις οἷόν τ᾽ αὐτοῖς ποιῆσαι καὶ δια- 
λεγομένους καὶ συναγωνιξομένους, οἷς ἂν βουληϑῶσι. 

Romanus 3, 19 cum genus deliberativum et genus demonsira- 
tivum τῷ ἀνειμένῳ vindicet, consentit cum Menandro, qui eadem, 
quae ἃ Romano in universum statuuntur, λαλιᾶς esse propria 
demonstrat III 388, 17 Sp.: τὸ τῆς λαλιᾶς εἶδος χρησιμώτατόν 
ἐστιν ἀνδρὶ σοφιστῇ καὶ ἔοικεν δύο εἴδεσι τῆς ῥητορικῆς ὑποπί- 
σίτδιν, τῷ τῷ συμβουλευτικῷ καὶ τῷ ἐπιδειχτικῷ᾽ πληροῖ γὰρ. 
ἑκατέρου τὴν χρείαν᾽ καὶ γὰρ ἄρχοντα ἐὰν ἐγκωμιάσαι βουλό- 
μεϑα, πολλῶν ἐγκωμίων παρέχει τὴν ἀφϑονίαν" καὶ γὰρ δικαιο- 
σύνην αὐτῷ καὶ φρόνησιν καὶ τὰς λοιπὰς ἀρετὰς διὰ τῆς λαλιᾶς 
καταμηνύειν δυνάμεθα. καὶ μὴν καὶ συμβουλεῦσαι διὰ λαλιᾶς. 
04g τῇ πόλει καὶ ἀκροαταῖς πᾶσι καὶ ἄρχοντι, εἰ βουλοίμεθα, 
προσδραμόντι πρὸς τὴν ἀκρόασιν δάδιον. διάλεξιν autem Roma- 
nus quoque imprimis videtur spectare: 3, 93 κἂν μὲν cóvro- 
μος ἡ διάλεξις ἢ. Quid sit διάλεξις ἢ, ex iis vocabulis perspi- 
citur, quae ei coniuncta et opposita inveniuntur. Opponuntur 
inter se διαλέγεσϑαε οὐ ἀγωνίέξεσθαι apud Philostratum Vit. 
soph. II 8 p. 74, 26 K. διαλέγεσθαι ἐπιτηδεία μᾶλλον ἢ ἀγωνί- 


1) A. Stock, De prolaliarum usu rhetorico, diss. Regimont. 
1911, p. 2—6. ME | : 
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ξεσϑαι. Similia apud Aristidem leguntur or. XXXIV 61 K.: 
τίσιν δὲ xol προσήκων ὁ χαραχτήρ᾽ πότερον rolg περὶ τοὺς πο- 
λιτικοὺς καὶ ἀγωνιστικοὺς τῶν λόγων: . .. ἀλλὰ τοῖς περὶ τὴν 
διαλεχτικήν ; Quibuscum confer Philostr. Vit. soph. II 80 p. 122, 96 
K.: ἡ δὲ ἰδέα τοῦ λόγου λάλος μᾶλλον ἢ ἐναγώνιος. Vel inde διά- 
λεξιν et λαλιάν aria affinitate coniunctas esse intellegitur. 
Quod certe posteriore aetate inde ἃ tertio vel quarto saeculo 
in usu fuit pervulgatissimo. Cuius rei exempla et Stock affert 
p. 4 ann. 5 ex Himerio (saec. IV) et Suidas testis est s. v. I's- 
νέϑλιος" ἔγραψε δὲ λαλιὰς ἤτοι διαλέξεις: 8. v. Πολυδεύκης ovv- 
τάξας... διαλέξεις ἤτοι λαλιάς. --- lam vides, cur Romanus iu- 
diciale genus ἀνειμένῳ non attribuerit: 8, 22 δικάξεσϑαι {δὲν 
οὐδὲ ϑλως; nam δικάζεσθαι οὐ δικανικός vocabula saepe legun- 
iur coniuncta cum πολιτικός οὐ ἀγωνιστικός, quae διαλέγεσθαι 
et διαλεκτική vocibus opponi vidimus, velut apud Ps.-Aristidem 
11 538, 86 Sp.: ὁ ui» 4nuocO0évqc αἰδὶ καὶ οἱ τοὺς δικανικοὺς 
λόγους συνεσκευασμένοι.... εἰκότως τοῦτο πράττοντες διά τὸ τὸ 
ἀγωνιστικὸν τὸν λόγον αὐτῶν εἶναι κτλ.: Ànon. VI 96, 16 W.: 
δικανικοὶ ἀγῶνες; Ánon. III 600 W.: ἐναγώνια γὰρ καὶ ταῦτα 
καὶ δικανικά, οὐ πανηγυρικὰ καὶ χαρέξντα. --- 8, 20 Similia le- 
guntur apud Gellium XIV 3, 3. — 8, 22 αἰσϑάνεσϑαι δὲ δεῖ τοῦ 
καιροῦ. Cum his conferenda sunt Menandri, quae in capite asol 
λαλιᾶς exetant, verba 111] 392, 9 Sp.: ἁπλῶς δὲ χρὴ γιγνώσκειν περὶ 
λαλιᾶς, ὅτι πάντα ὅσα (v y βουληθῶμεν ἐμφανίσαι διὰ ταύτης,ταῦτα 
ἐξέσται ἡμῖν λέγειν τάξιν μηδεμίαν ἐκ τέχνης φυλάττουσιν, ἀλλ᾽ ὡς 
ἂν προσπίπτῃ, στοχάξεσϑαι μέντοι δεῖ τοῦ καιροῦ ἐκχά- 
στου τῶν λεγομένων καὶ συνιέναι, ποῖον χρήσιμον εἰπεῖν πρῶτον, 
ποῖον δὲ δεύτερον. — ὃ, 95 σπερματικῶς: cf. Anon. II] 572, 17; 
600, 10 W. — 8, 26 πραγματικὴν ἄγραφον esse statum eum, 
qui generi deliberativo fere unus conveniat, testatur Syrianus 
11 167, 26 R.: πλὴν οὖν ὀλίγων συμβαίνει πᾶσαν συμβουλὴν ὁπὸ 
τὴν ἄγραφον ἀνάγεσθαι πραγματικήν (cf. 163, 24), cum εϑὸος, 
δυνατόν, ἔνδοξυν, συμφέρον sint τελικὰ κεφάλαια, secundum 
quae oratio deliberativa disponitur. — 4, 4 μονῳδίαν Menan- 
der quoque ϑρῆνον intellegit III 484, 19 Sp.: τί τοίνυν ἡ μονῳ- 
δία βούλεται; ϑρηνεῖν καὶ κατοικτίζξεσϑαι, cf. 485, 8; eb cum ver- 
bis Romani, qui monodiae componendae propriam esse ratio- 
nem inauguraiur, consentiunt Menandri verba 487, 4: ἡ uovo- 
δία δὲ ἀεὶ ἄνετος ὃ. — Quae in parenthesi exstant verba 4, 
8—", quibus monodiae componendae ratio explicatur, ita in- 
tellegenda sunt: eodem modo quo &pud Thucydidem in Corin- 
thiorum legatione unum solum τῶν τελικῶν κεφαλαίων, τὸ δί- 
καιον, &dhibetur, in monodi&a componenda τὸ ϑρηνητικόν so- 


1) τὸ τραγῳδεῖν (oman. 4, 5) prope accedere ad ϑοηνεῖν le- 
gitur etiam apud Aps.12 p. 826,96: ὃ Sg. «X Ves, CEN - 
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lum est respiciendum. De Corinthiorum legatione dicitur in 
schol. ad Thuc.132: ἡ τοῦ Κερκυραίου δημηγορία μᾶλλον τὸ 
συμφέρον προβάλλοται ἤπερ τὸ δίκαιον, ἡ δὲ τοῦ Κορινϑίου 
μᾶλλον τὸ δίκαιον ἤπερ τὸ συμφέρον; cf. Syrian. II 175, 17 R. 


Quantum Menandri verba atque in his ea, quae de lalia 
dixit, ad Romanum valeant explicandum, plus uno loco appa- 
ret. Huc etiam pertinet, quod Romanus totiens χάριεν, ἡδονήν, 
τέρψιν laudat, cf. 8, 4 et 8; 5, 7; 7, 6; 7, 14; in lalia enim 
componenda ἡδονή ubique respicitur, velut ΠῚ 389, 11 Sp.: οὐ 
γὰρ ἔχει τοῦτο ἡδονήν χαίρει γὰρ τὸ τῆς λαλιᾶς εἶδος τῇ yÀv- 
κύτητι καὶ τῇ τῶν διηγημάτων ἁβρότητι; 392,28: πλείστην γὰρ 
ἡδονὴν ταῦτα παρέξει τῷ εἴδοι τῆς λαλιᾶς: 398, 2: χαΐρει δὲ 
ἁβρότητι καὶ διηγημάτων ἀρχαίων χάρισι (sc. ἡ προπεμπτικὴ 
λαλιά); cf. etiam 389, 28; 892, 18 et 81; 393, 16. Quod magni 
es& momenti ad capitulum hoc de historico genere explican- 
dum. Nam a simili parte τὸ icvroouxóv stare, ἃ qua διάλεξιν, 
vel ex iis vocibus intellegitur, quae opponuntur: Cic. De or. II 
16, 64 (de historia) ,genus orationis fusum atque tractum et 
cum lenitate quadam aequabiliter profluens, sine hac iudiciali 
asperitate et sine sententiarum forensibus aculeis persequen- 
dum est^; cf. Or. 19, 62; Dion. Hal. De c. v. 4 p. 18, 16 Us.-R.: 
οὐκέτι ὑπαγωγικὸν τὸ πλάσμα οὐδ᾽ ἱστορικόν, ἀλλ᾿ ὀρθὸν μᾶλλον 
καὶ ἐναγώνιον: Anon. Beg. $ 252: τὴν λέξιν ὡσαύτως οὗ τρα- 
χεῖαν, ἀλλὰ ἱστορικὴν προϑήσομεν: Phot. Bibl cod. 79: τὴν 
φράσιν οὐκ ἔχει πρέπουσαν λόγῳ ἱστορικῷ ... καὶ τοῦ ἡδέος 


. ὁπερόριος: cod. 71 (645 22): πλὴν ἐνιαχοῦ δικανικώτερον μᾶλλον 


ἢ ἱστορικώτερον μεστοῖ καὶ περιβάλλει τὸν λόγον; Apsin.I2 
p. 360, 2, Sp.-H.: o? μὲν ἱστορικαί, ὧν πολὺ εἶδος ἐν συγγραφαῖς, 
αἵ δὲ ἀγωνιστικαί, οἷον παρὰ τοῖς πολιτικοῖς; Dox. II 221, 19: 
οὐ τοῖς ἀγωνιζομένοις μόνον, ἀλλὰ καὶ τοῖς ἱστοροῦσιν εἴτε πανη- 
γυρίξουσιν: De subl. 9, 18: τῆς μὲν ᾿Ιλιάδος ... ὅλον τὸ σω- 
μάτιον δραματικὸν ὑπεστήσατο καὶ ἐναγώνιον, τῆς δὲ Ὀδυσσείας 
τὸ πλέον διηγηματικόν; Dox. II 226, 16: ὅτε... διηγούμεϑά τι 
ἢ ἀγωνιζόμεϑα. Huc accedit, quod historia ἃ multis atque 
clarissimis rhetoribus proxima esse poeticae &udiebat: Quint. 
X 1, 81 ,,... est enim proxima poetis et quodammodo carmen 
Solutum, et scribitur ad narrandum, non ad probandum''; cf. 
X 2, 21, ubi poetae et historici opponuntur oratoribus et de- 
clamatoribus; Demetr. De eloc. 216 Ctesiam historicum ποιητήν 
appellat: καὶ ὕλως δὲ ὁ ποιητὴς οὗτος — ποιητὴν γὰρ (àv? αὐτὸν 
καλοίη τις δἰκότως --- ἐναργείας δημιουργός ἐστιν ἐν τῇ γραφῇ 
συμπάσῃ; Agath. Hist. p. 8, 9 Nieb.: οὐ πόρρω τετάχϑαι Loro- 
ρίαν ποιητικῆς, ἀλλὰ ἄμφω ταῦτα εἶναι ἀδελφὰ καὶ ὁμόφυλα καὶ 
μόνῳ ἴσως τῷ μέτρῳ ἀλλήλων ἀποκεκριμένα: Marcell. Vit. Thuc. 
41: ἐτόλμησάν τινος ἀποφήνασθαι ὅτι αὐτὸ τὸ οἶδος τῆς συγγρα- 
«92e οὐκ ἔστι ῥητορικῆς ἀλλὰ ποιητικῆς" καὶ ὅτι μὲν οὐκ ἔστι 
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ποιητικῆς, δῆλον ἐξ ὧν οὐχ ὑποπίπτει μέτρῳ τινί. Aristides or. 
49 historicos μεταξὺ τῶν ποιητῶν τὸ καὶ ῥητόρων esse dicit. — 
Etiam magis autem elucebit, qua de causa τὸ ἱστορικόν conve- 
niat τῷ ἀνειμένῳ, si Hermogenis de historicis iudicia in compa- 
rationem vocaverimus. Qui 404, 18 E. ἱστοριογράφους cum poetis 
et λογογράφοις, quippe qui καὶ μεγέθους xol ἡδονῶν στοχά- 
ξονται, τοῖς πανηγυρικοῖς adiungit; πανηγυρικὸν autem λόγον 
τῷ πολιτικῷ Hermogenes opponit 886, 17 R.: πανηγυρικός, ὃς. 
οὐδὲ πολιτικὸς ἴσως ἂν κληϑείη. — Partitio historiae 4, 9 in 
συγγραφικόν et Lcvogixóv usitatissima est. Thucydides solet 
appellari ὁ συγγραφεύς, Herodotus vero ὁ ἱστοριογράφος: Am- 
monius p.76 Valck.: ἱστοριογράφος συγγραφέως διαφέρϑδι" ἱστο- 
οιογράφος μὲν γάρ ἐστιν ὁ τὰ πρὸ αὑτοῦ γεγονότα συγγραφύό- 
μενος ὡς Ἡρόδοτος, συγγραφεὺς δὲ ὁ τὰ ἐφ᾽ ἑαυτοῦ ὡς Θουκυ- 
δίδης ἢ. Unde fluxerit ea distinctio, dudum cognitum est: ex 
ipsis eorum verbis Her. 11,1; Thuc.I1,1. Historiae autem 
fabulas convenire &b aliis quoque docemur; Diodorus ÍV 1, 3 
ταῖς νεωτέραις πράξεσι, Quas συγγραφέως esse Romanus 4, 10 
docet, ἀρχαίαν μυϑολογίαν opponit: διόπερ τῶν μεταγενεστέρων 
ἱστοριογράφων οἱ πρωτεύοντες τῇ δόξῃ τῆς μὲν ἀρχαίας μυϑο- 
λογίας ἀπέστησαν διὰ τὴν δυσχέρειαν, τὰς δὲ νεωτέρας πράξεις 
ἀναγράφειν ἐπεχείρησαν. — Verbis 4, 10 μήτε πρὸς χάριν μήτε 
ἀπεχϑῶς &dmonemur de Taciti Annal. I1 ,sine ir& et βύυα!ϊο", 
cf. Hist. 11; ad Romani autem verba accedit Ioseph. Ant. 20, 8, 3: 
πολλοὶ τὴν πορὶ Νέρωνα συντετάχασιν ἱστορίαν" ὧν oi uiv διὰ 
χάριν, εὖ πεπονθότες ὑπ᾽ αὐτοῦ͵ τῆς ἀληϑείας ἠμέλησαν, οἱ δὲ διὰ 
μῖσος καὶ τὴν πρὸς αὐτὸν ἀπέχϑειαν οὕτως ἀναιδῶς ἐνεπαρῴνησαν 
τοῖς ψεύσμασιν, ὡς ἀξίους αὐτοὺς εἶναι καταγνώσεως. Cf. etiam Cic. 
De orat. II 15, 62; Dion. Hal. De Thuc. 8, p. 334, 19 Us.-R.; Antiq. 
V 82, 2; Lucian. De hist. conscr. 88 et 41; Herodian. I 1, 2. — 
De contionibus insertis cf. Marcellini Vit. Thuc. 38, qui locus 
δὰ haec Romani verba prope accedil: τῶν δὲ πρὸ αὐτοῦ συγγρα- 
φέων τε καὶ ἱστορικῶν ὥσπερ ἀψύχους εἰσαγαγόντων τὰς συγγρα- 
φὰς καὶ. ψιλῇ μόνῃ χρησαμένων διὰ παντὸς διηγήσει, προσώποις 
δὲ οὐ περιϑέντων λόγους τινὰς οὐδὲ ποιησάντων δημηγορίας. 
ἀλλ Ἡροδότου μὲν ἐπιχειρήσαντος, οὐ μὴν ἐξισχύσαντος ---- δι 
ὀλίγων γὰρ ἐποίησε λόγων ὡς προσωποποιίας μᾶλλον ἤπερ δημη- 
γορίας —, μόνος ὁ συγγραφεὺς ἐξεῦρέ τε δημηγορίας καὶ vs- 
λείως ἐποίησε μετὰ κεφαλαίων καὶ διαιρέσεως, ὥστε καὶ στάσει 
ὑποπίπτειν τὰς δημηγορίας" ὕπερ ἐστὶ λόγων τελείων εἰκών. --- 
4, 16 πλάγιοι δημηγορίαι oppositae συντόνοις στασιαζξομέναις eae 
h&bendae sunt, quae oratione obliqua producuntur; ὀρϑότης 


1) Cf. Scheller, De helleuistica historiae conscribendae arte; 
diss. Lips. 1911, p. 13. — Dox. II 199, 26.—29 W.: cf. Sardiani 
commentarium. . DON 
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autem σχῆμα ἀφελείας erat: Herm. II. ἰδ. 225, 14 R.: ἡ καϑα- 
ρύτης τῇ ἀφελείᾳ... κατὰ τὸ τῆς ὀρϑότητος σχῆμα κεκοινώ- 
κεν. ᾿ 
"^ Παραδείγματα et παραβολαί, exempla et similitudines, passim 
apud rhetores coniuncta sunt; quatenus differant inter se, do- 
cent Auct. ad Her. IV 45,59: ,similitudo est oratio traducens 
ad rem quampiam aliquid ex re dispari simile. ea sumitur 
aut ornandi caus& aut probandi aut apertius dicendi aut ante 
oculos ponendi"; IV 49, 62: ,exemplum est alicuius facti aut 
dieti praeteriti cum certi auctoris nomine proposito. id sumie 
tur isdem de c&usis, quibus similitudo*. Minucian. 1 2 p. 842, 
13 Sp.-H.: τὰ μὲν παραδείγματα ἐξ ἱστορίας λαμβάνεται, αἱ πα- 
ραβολαὶ δὲ ἄνευ ἱστορίας καὶ ἀορίστως ἐκ τῶν γινομένων. Ruf. 
192 p. 406, 15: παράδειγμα μὲν οὖν ἐστι γεγενημένου πράγματος 
ἀπομνηωυόνευσις πρὸς ὁμοίωσιν τυῦ ξητουμνου (cf. Zeno apud 
Anon. Meg. 8. 166)... παραβολὴ δέ ἐστιν ὄιττος καὶ γινομένου 
πράγματος ἀπομνημό: ευσις πρὸς ὁμοίωσιν τοῦ ξητουμένου. "Tryph. 


Mi 200, 81 Sp. Paulo aliter distinguit Apsines I 9 p. 279, 19 


Sp.-H.: ἡ uà» παραβυλὴ ἀπ᾿’ ἀψύχων ἢ toov ἀλόγων λαμβάνε- 
ται... τὰ δὲ παραδείγματα ἐκ γεγονότων ἤδη λαμβάνεται προσ- 
ὠπων. — Verbis χώρα χώραν ἐξεικονίξζει quem Herodoti lo- 
cum in animo habuerit Romanus, nescio. — Xenophontis verba 
4, 18 afferuntur etiam ἃ Demetrio De eloc. 89: ἐπὰν μέντοι si- 
κασίαν ποιῶμεν τὴν μεταφοράᾶν.., στοχαστέον τοῦ συντόμου 
καὶ τοῦ μηδὲν πλέον τοῦ ὥσπερ προτιϑέναι, ἐπεί τοι ἀντ᾽ 
εἰκασίας παραβολὴ ἔσται ποιητική, olov τὸ τοῦ Ἐλνοφῶντος 
κτλ.: οἵ 214. 


Cum Romani verbis 4, 20, quibus ἦϑος postulatur, cf. Dion. Hal. 


? Lys. 8 p. 15, 22 Us.-R.: οὐκ ἐν τῇ περιόδῳ καὶ τοῖς δυϑμοῖς, ἀλλ᾽ ἐν 


τῇ διαλελυμένῃ λέξει γίνεται τὸ ἦϑος. De subl. 34, 2; Cic. Or. 97, 128; 
Ps.-Ari«tid. I1 5292, 16; 547, 26 Sp.; Demetr. De eloc. 229: rd£st 
μέντοι λελύσθω μᾶλλον" γελοῖον γὰρ περιοδεύειν, ὥσπερ οὐκ 
ἐπιστολήν, ἀλλὰ δίκην γράφοντα, coll. 997: πλεῖστον δὲ ἐχέτω 
τὸ ἠθικὸν ἡ ἐπιστολή. Huc referenda sunt vocabula coniuncta 
ἀφελῶς, ἁπλῶς, ἠϑικῶς, ἀνειμένως, cf. p. XIV, omniaque illa 
apud progymna&smatum scriptores de ἠϑοποιίᾳ praecepta, velut 
Aphth. II 45, 16. γλυκύτητα autem et ἀφέλειαν, quae in Romani 
arte quasi regnum obtinent, apud Hermogenem subici ἤϑει vi- 
demus. Nec mirum, quod Menander quoque docet 411, 38 Sp.: 
παραγίνεται δὲ χάρις xal ὥρα τῷ λόγῳ οὐκ ἐκ τῶν ἱστοριῶν μό- 
vov καὶ ἐκ τοῦ διηγήυατις, ἀλλ ἐκ τῆς ἀφελείας καὶ ἐκ τῆς 
ἁπλότητος τοῦ ἤϑους τοῦ λέγοντος: cf. 388, 20; 891, 10. — Cum 
ἦϑει saepe coniunguntur γνῶυαι neque paulum valere dicuntur 
ad 790g conficiendum, cf. Anon. Seg. 99: ἡδεῖαν δὲ ποιήσεις τὴν 
διήγησιν, ἐὰν volg οἰκείοις αὐτὴν ἤϑεσι διαποικίλλῃς καὶ γνώμας 
&»auiipg. Omnino &pud sophistas recentiores γνῶμαι magna ute- 
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bantur auctoritate ἢ); Herodoti γνώμας, quarum unam Romanus: 
4, 22 affert, laudat Theo ILI 91, 28 Sp.: ὅταν μέντοι συνεχῶς 
ἐγκαταμιγνύῃ vig καὶ λανϑάνῃ ταῦτα và γνωμικά, ἐπίχαρίς πως 
ἡ διήγησις γίνεται ὡς παρὰ Ἡροδότῳ ἐν τῇ πρώτῃ. 

Ad Romaai verba 4, 34 de αἰνίγματι cf. 'l'ryph. HI 198, 14 Sp.: III, 
αἰνιγμά ἐστι φράσις ἐπιτετηδενμένη κακοσγόλως sig ἀσάφειαν 
ἀποκρύπτουσα τὸ νοούμενον; ct Ànon. IIL 209, 18 Sp. 4]. — 
4, 76 Arisidis verba sunt: νῦν δὲ ὥσπερ ὠδίνων καὶ περιβαλλό- 
μενος κύκλῳ τὴν ἐπ᾽ ἐκείνους ὁδὸν οὕτως ἐπιβούλως ἑλὼν ἐπὶ 
τοὺς λόγους φαίνεται. 

Quod sequitur περὶ μεταφορικῆς λέξοως caput aliquo modo III, 
eum iis, quae praecedunt, coniungitur, quod nimio μεταφορε- 
κῆς λέξεως usu αἰνίγματα fiunt; Aristot. poet. 22 p. 14588 28: 
ἄν vig ἅπαντα τοιαῦτα ποιήσῃ, ἢ αἴνιγμα ἔσται 7) βαρβαρισμός" 
ἂν μὲν οὖν ἐκ μεταφουῶν, αἴνιγμα κτλ.: cf. Longin. I 2 p. 918, 
5 Sp.-H.; Cic. De or. III 42, 167. | 

Cavendum, ne verbis 5, 9 εὐστόχως ὑποκρίνεσϑαι δεῖ οὐ 5, 11 III, 
ἐν γὰρ τῇ ὑποκρίσει adducti pronuntiationem in hoc capitulo 
iractari putemus. Romano ante oculos videtur fuisse locus 
Theonis Prog. Ii 60, 27 Sp.: διὰ τοῦτο πρῶτον uiv Ὅμηρον 
ἐπαινοῦμεν, ὅτι οἰκείους λόγους περιτέϑεικπεν ἑκάστω τῶν εἶσα- 
γομένων προσώπων, τὸν δὲ Εὐριπίδην καταμεμφόμεϑα, Ort παρὰ 
καιρὸν αὐτῷ Ἑκάβη φιλοσοφεῖ. Nam et Homerus a Romano 
laudatur et Euripides vituperatur, quod Hecubam indurerit 
philosophantem. 'Cheonis autem verba non ad pronuntiationem, 
sed ad προσωποποιίαν pertinent. προσωποποιίαν, quam Theo 
vocat, spectari alis quoque locis apparet, qui cum Romani 
verbis consentiunt, velut 68, 91; 115,27: ἔπειτα δὲ ἤδη πει- 
οἄᾶσϑαι λόγους ἁρμόττοντας εἰπεῖν. πρέπουσι γὰρ δι᾿ ἡλικίαν 
ἄλλοι ἄλλοις, πρεσβυτέρῳ καὶ νεωτέρῳ οὐχ οἱ αὐτοί ... καὶ διὰ. 
φύσιν γυναικὶ καὶ ἀνδρὶ ἕτεροι λόγοι ἁρμόττοιεν ἄν, καὶ διὰ 
τύχην δούλῳ καὶ ἐλευθέρῳ, καὶ δι’ ἐπιτήδευμα στρατιώτῃ καὶ 
γεωργῷ, κατὰ δὲ διάϑεσιν ἐρῶντι καὶ σωφρονοῦντι, καὶ διὰ 
γένος ἕτεροι μὲν λόγοι τοῦ Adxovog {παῦροι καὶ λιγέες», ἕεεροι 
δὲ τοῦ Ἀττικοῦ ἀνδρὸς στωμύλοι; cf. Ps.-Hermog. Prog. 21,6 Κ᾽; 
Quint. XI 1, 81; Ps.-Dionys. Art. rhetor. IL 1 p. 880, 8 Us.-R.: 
ἀϑηναῖος ἢ Λάκων ἢ Βοιωτὸς ἢ Ἴων ἢ Σκύϑης ἢ OoG£ 1] Ksi- 
τὸς ἢ ἀπὸ ᾿Ιβηρίας ἢ Αἰγύπτιος ... δεῖ προσελϑεῖν τούτοις καὶ 
ἡλικίαν. : Alcibiades (5, 9) νέος commemoratur apud Macrcelli- 
num Vit. Thuc. 51, M4ozíóeuoc (b, 10) σωφρονῶν ab Aphthonio 
nominatur II 88, 2 Sp.*); in Herodoti autem libris artem in ta- 
libus conspicuam Hermogenes quoque spectat, cum dicat 1I. 


1) Norden, Die antike Kunstprosa I 408. 
2) Doxapatris interpretatio Il 444, 18—30 W. ex Ioannis Sar- 
diani commentario petita est. 
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ἰδεῶν p.408, 19 R.: ἤϑη δὲ καὶ πάϑη προσώπων εἴπερ τις ἄλλος 
κάλλιστα καὶ ποιητικώτατα μομίμηται, διὰ δὲ τούτων καὶ πλείονι. 
τῷ μεγέθει πολλαχοῦ κέχρηται, ὡς ἕν τὸ ἄλλοις καὶ ἐν τῇ ἐβδό- 
un τῶν ἹΙστοριῶν κατὰ τοὺς Ἀέρξου πρὸς ᾿Δρτάβαξον κἀκείνου 
πρὸς Ξέρξην περὶ τῶν ἀνϑρωπεοίων πραγμάτων λόγους. — Unde 
6, ὅ Euripidis, qui Herculem induxisset ebrium, vituperati ex- 
emplum sumptum sit, mihi non innotuit. — Id quod Theoni 
aliüsque est τὸ οἰκδίους λόγους περιτιϑέναι τοῖς προσώποις cum 
Romanus verbis 6, 9 εὐστόχως ὑποκρίνεσθαι significet, faculta- 
tem sibi parat Demosthenis dictum celeberrimum!), quod re- 
ver& ad pronuntiationem spectat, adiungendi 5, 11 ἐν γὰρ τ 
ὑποκρίσει φησὶ (i. e. aiunt) τὴν d&gstijv (εἶναι. — 5, 10 Ut 
Alcibiadis et Archidami exempla ex Thucydide sumpta sunt, 
ita Scythae et Xerxis ex Herodoto. Verba τὸν δὲ ἀκτήμονα ὡς 
ἄπολιν sine dubio spectant Herodoti IV 127: ἡμῖν οὔτε ἄστεα 
οὔτε γῆ πεφυτευμένη ἔστι, τῶν πέρι δείσαντες μὴ ἁλῷ ἢ καρῇ 
ταχύτερον ἂν ὑμῖν συμμίσγοιμεν ἐς μάχην. 

manus 5,19 docet τὰς καϑαρὰς καὶ ἀφελεῖς λέξεες eligen- 
das esse; quas coniungit etiam Hermog. 828, 16 R.: λέξις ye 
μὴν ἀφελὴς τὸ μὲν πλεῖστον ἡ αὐτή ἐστι τῇ καϑαρᾷ. Quod re- 
pudiat 5, 14 ἰδικάς et 6, 16 οὐ πάσαις ταῖς ποιητικαῖς utendum 
censet, comparandum cum BHermog. 229, 8: καϑαρὰ ἡ κοινὴ 
καὶ sig ἅπαντας ἥκουσα καὶ μὴ τετραμμένη et Theon. II 81, 8 
Sp.: κατὰ δὲ τὴν λέξιν φυλακτέον τῷ σαφηνίζοντι τὰ ποιητικὰ 
ὀνόματα λέγειν καὶ πεποιημένα καὶ τροπικὰ καὶ ἀρχαῖα καὶ ξένα 
καὶ ὁμώνυμα: quae Theonis verba pluribus quasi illustrat Doxa- 
patres II 223 W. Exempla ἃ Romano allata saepius inveniun- 
tur, Thucydidis κωλύμη: Dion. Hal. epist. Thucyd. ad Amm. 3 
p. 425 Us.-R.; Marcellin. Vit. Thuc. 52; Syrian. I 42, 17 R. £zq- 
λυγάζξεσϑαι in Timaei lexico vocum Platonicarum p. 117 Ruhn- 
ken notatum est. σάγαρις in Photii lexico explicatur: xozig ἢ 
πέλεκυς. 

5,22. De Herodoti historia secundum Musarum numerum 
novem libris divisa egit Aly, Rhesches Museum 64, 593 ἃ. 2, 
ubi de Sappho et Aeschine similia referuntur. — Numerus octo- 
narius librorum Thucydidis 6, 28 Δα τοὺς ὀκτὼ πάλαι 95096 
refertur. Quos intellegat Romanus deos, & Theone Smyrnaeo 
doeemur p. 104, 21 Hiller: fio, δέ φασιν ὀκτὼ τοὺς πάντων 
κρατοῦντας εἶναι ϑεούς, ὡς καὶ ἐν τοῖς Ὀρφικοῖς ὕρκοις ἔστιν 
εὑρεῖν" - . 
«ναὶ μὴν ἀϑανάτων γεννήτορας cibv ἐόντων 
πῦρ καὶ ὕδωρ γαῖάν τε καὶ οὐρανὸν ἠδὲ σελήνην 
ἠέλιόν τὲ Davi τὸ μέγαν καὶ νύκτα μέλαιναν.» 


1) Cf. Athanasii Prolegomena Aheinisches Museum 64, 5521. 8 
(Theophrastum laudat auctorem l. 13). Philodemi Rhet. ] 196, 
35. Theon. II 104, 31 Sp. Longin. I 2 p. 195, 6 Sp.-H. 
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iv à «Αἰγυπτιακῇ στήλῃ φησὶν Εὕὔανδρος εὑρίσκεσθαι γραφὴν 
βασιλέως Κρόνου καὶ βασιλίσσης Ῥέας᾽ «πρεσβύτατος βασιλεὺς 
πάντων Ὄσιρις ϑεοῖς ἀθανάτοις πνεύματι καὶ οὐρανῷ καὶ γῇ 
καὶ νυκτὶ καὶ ἡμέρᾳ καὶ πατρὶ τῶν ὄντων καὶ ἐσομένων Ἔρωτι 
μνημεῖα τῆς αὑτοῦ ἀρετῆς ζκαὶ βίου συντάξεως.» Τιμόϑεός 
φησι καὶ παροιμίαν εἶναι τὴν πάντα ὀκτώ᾽ διὰ τὸ τοῦ κόσμου 
τὰς πάσας ὀκτὼ σφαίρας περὶ γῆν κυκλεῖσϑαι, καϑά φησι καὶ 
Ἐρατοσϑένης" 

«ὀκτὼ δὴ τάδε πάνέξα σὺν ἁρμονίῃσιν ἀρήρει, 

ὀκτὼ δ᾽ ἐν σφαίρῃσι κυλίνδετο κύκλω ἰόντα 

2. s. s. s. o. n. n. . ἕνάτην περὶ γαῖαν.» 
cf. Lobeck, Aglaophamus 742 Βα. | 

6, 8 μέλος Romanum pronuntiationem intellegere demonstrari III, , 
videtur Orphei exemplo infra allato. Hanc enim ad dicendi 
artis partem sophistas operam contulisse notum est maximam. 
Ea autem ratione quo pervenerint, Rohde, Der griechische 
Homan?, p. 336, exponit; neque enim aliud Romanus spec- 
tab nisi τὸ ἄδειν sophistarum. Homanus in his quoque τὸ 
ἦθος servari vult, cum dicat 6, 5 εὐφυῶς τῇ τῶν πραγμάτων 
φύσει συμμεταβάλλεσϑαι δεῖ τὰ μέλη: cf. Cic. Or. 65; Quint. 
| 10, 25, IX 4, 11; Rhet. lat. min. 580, 27 H.; Lomgin. 
I2 p. 187 Sp.-H. Inde enim delectatio efficitur quam maxima; 
Cic. De or. 118, 84: (αὶ actor imitanda quam orator susci- 
pienda veritate incundior?"; III 59, 223; Brut. 38, 142. Ad per- 
suadendum redduntur animi audientium aptissimi; Longin.I?2 
p. 190, 18 Sp.-H.: ταῦτα γάρ ἔστι τῆς πειϑοῦς φάρμακα, ϑήρα- 
Toc χαρίτων καὶ μουσικῆς τῆς ἐπὶ τὸ πείϑειν ἠσκημένης, cf. Ro- 
man. 6, 6: τοῦτο γὰρ ποιοῦσα τὸ παλαιὸν ἡ μουσικὴ νεκροὺς 
ἐγείρειν καὶ ϑηρία πείϑειν καὶ ἀναισϑήτοις ὁμιλεῖν ἴσχυσε δι᾽ 
Ὀρφέως. Qua in re Orpheum principem fuisse etiam Eunapius 
in Vita Chrysanthii p. 501, 22 Dübn. tradit: ὥσπερ οὖν τὰ καλ- 
λιστα καὶ γλυκύτερα τῶν μελῶν πρὸς πᾶσαν ἀκοὴν ἡμέρως καὶ 
πράως παταρρεῖ καὶ διολισϑαίνει καὶ μέχρι τῶν ἀλόγων διϊκνού- 
uevo, καϑάπϑορ φασὶ τὸν Ὀρφέα, οὕτω καὶ Χρυσανϑίου λόγος πᾶ- 
σιν ἣν ἐναρμόνιος. 
Α Romano σύνταξιν hoc capite spectari ex exemplis, quae 1V 

sola affert ad rem illustrandam, facile perspicitur. — 6, 19 ἐκ τοῦ 
ἐπὶ πλεῖστον ἀστασίαστον οὖσαν cur hoc loco afferat. Romanus, 
scholiasta Thucydideus docet, quippe qui ad οὖσαν annotet: 
ἀντὶ τοῦ εἶναι. — 6, 18 τὸ πλῆϑος βοῶσιν: verba ita coniuncta 
apud Thucydidem non leguntur; similia inveniuntur in Ex- 
cerpt. Longin. I 2 p. 216 Sp.-H.: ὅτι πραγματικὴ σύνταξίς ἐστιν 
ἡ πρὸς τὸ σημαινόμενον τὴν ἀναφορὰν ἔχουσα, ἀλλ᾽ οὐ πρὸς 
τοὺς χαρακτῆρας τῶν ὀνομάτων ἤγουν τῶν λέξεων, ὡς τὸ ᾿ἀπε- 
víovro ἡ πληϑὺς ἐπὶ νῆας ᾿Αχαιῶν᾽ καὶ τὸ ᾿ὑμοῖς δ᾽ ὁ δῆμος 
καὶ ᾿άπασα ἡ Ἑλλὰς ἐσιδηροφόρουν᾽": cf. etiexa. το τε. 
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— Thucydidis autem, cuius ex libris maximam exemplorum 
partem Romanum hic videmus sumpsisse, id maxime proprium 
isse constat !)* 


V ' Sicut capite IV σχήματα, ità hoc capite ἐπιχειρήματα Ro- 


VI 


manus solum exemplis illustrat ne uno quidem verbo addito 
praeter 7, 6. Quorum prima 6,19 —21 unde deprompta sint, 
cum non invenerim, quid eibi velint latet me. Annotavi Thu- 
cydidis Herodotique locos neque veri est dissimile in Xeno- 
phontis Platonisque libris reliqua inesse, cum ex bis solis Ro- 
manus exempla sumpserit. Quantopere vero exempla & Ro- 
mano allata mutata et contracta sint, vel ex loco Herodoteo 
IV 96, 2 intellegi potest: 7, 5 sí δὲ δαίμων Σκύϑαις, χαιρέτω, 
cum re ver& legatur &pud Herodotum εἶτ᾽ ἐστὶ δαίμων τις 
Γέτῃσι οὗτος ἐπιχώριος, χαιρέτω. 'lTamen quo Romani verba 
tendant, dubium non est: argumentandi ratio laxa atque faci- 
lis, qu&e ἀνεεμένῳ conveniat, spectatur. Explicantur autem om- 
nia optime Ps.-Aristidis verbis, qui τοὺς δικανικοὺς καὶ ἀγωνιστι- 
xovg λόγους postquam ab ἀφελεῖ λόγῳ separavit, pergit p. 539, 
6 Sp.: οὐ μὴν ἕν ys τῷ ἀφελεῖ λόγῳ ἁρμόξειν τοῦτο ἔμοιγε do- 
κεῖ, εἴ γε δεῖ ὡς ἂν μάλιστα ἀνεπιβούλευτον τὸν λόγον φαίνεσθαι 
καὶ ἁπλοῦν καὶ καϑαρόν, καὶ Ξενοφῶν ἕκαστα τῶν νοημά- 
vov ψιλὰ κατ᾽ ἰδίαν τίϑησιν, ὡς ἐν τῷ ᾿Αγησιλάῳ, αὐτὰ καϑ' 
αὑτά, ὅϑεν ἄν τις καὶ ἐρρῖφϑαι νομίσειδ τὰ νοήματα, οὐ μὴν 
ἔρριπταί γε, ἀλλ᾽ ἔστι μὲν ἕκαστα ἐν ἐπιμελείᾳ προηγμένα, ἀφῃ- 
ρημένα δὲ τῆς κατὰ λεπτὸν ἐξετάσεως καὶ προσϑήκης καὶ μετα- 
ϑέσεως καὶ ἐναλλαγῶν καὶ πάντων τῶν τοιούτων, καὶ ἁπλῶς τὰ 
τοιαῦτα φαίνεται, ὅϑεν καὶ διαστάσεις πολλαὶ καὶ συνεχεῖς καὶ 
ἀρχαὶ τῶν νοημάτων οὐχ ἡνωμέναι ἕτι, ἀλλ΄ ἀπηρτισμέναι" Er. 
δὲ ἄλλα καὶ ἄλλα μάλιστα φαίνεται τὰ λεγόμενα, καὶ οὐχ ὡς 
ὕφος ἐστὶ τὸ σύγγραμμα, ἀλλ᾿ ὥσπερ κατὰ κόμμα λαλιῶν εἴδει 
συνηγμένον. [am ad ἀφελῆ λόγον et λαλιάν ab Aristide revo- 
cáti sumus; ad τερπνόν autem haec referri vel Romani ipsius 
verba ostendunt 7, 60 τὰ γὰρ τοιαῦτα ἐπιχειρήματα τερπνὰ φαί- 
ψεται. Neque enim dissentit hoc cum iis, quae de ἐναγωνέῳ 
συντάξει egit Romanus fugienda 1, 19; cf. Menand. III 389, 12 Sp. 

Si haec recte se h&bent, nihil aliud significare possunt nisi 
irimetros iambicos et hexametros daciylicos ex poetarum libris 
iransferre ἀνειμένῳ convenire?) Hoc autem et λαλεᾷ vindica- 


1) Norden, Die antike Kwunstprosa 98. . 

2) Στίχοι sunt hexametri dactylici, cf. Hephaestionis ench. 
cum comm. vet. ed. Consbruch; ibi in indice s. v. σείχος affer- 
tur locus ad Romani verba explicanda maxime idoneus schol. 
Choerobosci 179, 17: λέγεται μέτρον καὶ τὸ σύστημα τῶν ποδῶν, 
οἷον στίχος ἢ ἴαμβος, ὅϑεν λέγομεν τήδϑ τὴν ῥαψῳδίαν πεν- 
σωπόσια τυγὸν ἔχειν μέτρα, οἱονοὶ στίχους πεντακοσίους. 
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tur ἃ Menandro 11] 391, 81 Sp.: καὶ τὸ Ὁμηρικὸν ἐπιφωνήσεις; 
393, 5; 14: , καλὴ δὲ καὶ ἧ ἀπὸ τῶν ποιημάτων αὐτῶν ἐπιφώνη- 
σις xol μνήμη᾽ γλυκεῖς γὰρ oí ἄνδρες καὶ ἡδονὴν ἐμποιῆσαν λό- 
γῶν μάλιστα προσφοράτατοι, οὖ γλυκύτητι tribuitur ab Hermo- 
gene 336, 15 R.: τὰς παραπλοκὰς τῶν ποιημάτων àv λόγῳ ἡἧδο- 
v1» ἔχειν; cf. Syrian. I 78, 15 R.; Sic. VI 399—400 W.; Demetr. 
De eloc. 150; schol. ad Aristoph. ub. 400. Versu autem audito- 
res delectari Auct. ad Her. dicit I 6, 10: ,,8i defessi erint au- - 
diendo, ab aliqua re, quae risum movere possit, ab ... ver- 
8u.. *; Cic. De or. II 64, 267: ,,sgepe etiam versus facete in- 
torpositus. vel ut est vel paullulum immutatus, aut aliqua pars 
versus". 

Paucis deinde verbis finem facit Romanus: praeter φύσιν VII 
(naturam, ingenium) et σπουδήν (studium, exercitationem) ne- 
cesse esse dicil ut habeat deorum donum is, qui velit κατορ- 
ϑοῦν ἀνειμένον. φύσιν et σπουδήν opus esse inde & sophista- 
rum temporibus decantatur; cf. Protag. fr. 3 Diele, Die Fragmente 
der Vorsokratiker 11* 229; Sheehan, De fide artis rhetoricae 
Isocrati tributae p. 19. Quodsi tertium affert Romanus ἄνω- 
ϑὲν δωρεάν, ante Neoplatonicorum aetatem haec acribi non po- 
tuerunt; ef. Longin. I 2 p. 200, 18 Sp.-H.: ,γένοιο δ᾽ ἂν μνήμων 
διαίτης τρόπῳ σώφρονι καὶ φύσεως εὐτυχίᾳ καὶ ϑεῶν ἐπιπνοίᾳ 
καὶ φιλομαϑίᾳ ἰδίᾳ καὶ φιλονεικίᾳ τοῦ μεμνῆσθαι ϑέλειν, Anon. 
VI 10, 16 W.: καὶ ϑείας ἐπιπνοίας χρήξδι ὁ δήτωφ. Consentiunt 
scriptores Christiani velut Michael Psellus De Gregorii theologi 
charactere, ed. Mayer, Byzantinische Zeitschrift 20 [1911] 48, 
27: si μὲν οὖν ὁ μέγας ἐκοῖνος ἀνήρ, ὥσπερ τὰς τῆς φιλοσοφίας 
ἀρχὰς ἄνωϑεν slAqgs..., οὕτω δὴ καὶ τὸ τῶν λόγων κάλλος καὶ 
κράτος ἐκεῖθέν ποϑὸὲεν ἀπορρήτως παρέσπασε κτὰ. Cum verbis 
ἄνωϑεν δωρεᾶς cf. Himerius ecl. 82, 2 p. 298 W. ὥσπερ ἕκ τινος 
&voOsv νεύματος. — "7, 11 Eodem fere modo quo apud Roma- 
num Ζημοσϑένους ϑουαλλίδες, intellegenda sunt Libanii verba 
VIII 604, 12 Foerster (Demosthenes, ed. Fuhr, I p. 4, 2): ὅϑεν 
καὶ Πυϑέας σκώπτων ἔφη τοὺς λόγους τοῦ Ζημοσϑένους λύχνων 
ἀπόζειν, cf. Plut. Dem. 8 


Indices. 
I. 
yi 2,6 Δημοσϑένης (1, δ) 2,3 (4,1) 2, 1 
yvzrog 8 16 Αἰγύπτια 2,920 — τῶν Δημοσθένους ὄξουσα 

Ἀλκιβιάδη ς 5,9 ϑουαλλίδων 1,11 
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Rhetores graeci XIII: Romanus sophista A. 
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